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ADVANCED  6ERMAN  TEXTS. 

SCheffel'S  Ttompeter  von  Säkkingen.  Abridged  and  edited  by  Professor 
Wenckebach  of  Wellesl^  College,    lllustrated.    65  cts. 

Scheffel't  Ekkehaxd.  Abridged  and  edited  by  Professor  Carla  Wenckebach 
of  Wellesley  College,     lllustrated.    70  cts. 

Preytag's  Soll  und  Haben.  Abridged.  With  notes  by  Professor  FUes  of 
Bowdoin  College.    65  cts. 

Frejrtag's  Aus  den  Kreuzugen.  With  notes  by  Professor  Shumway, 
University  of  Pennsylvania.    00  cents. 

Freytag's  Aus  dem  Staat  Friedrichs  des  Grossen.  With  notes  by  Pro- 
fessor Hagar  of  Owens  College,  England.    25  cts. 

Frejrtag's  Aus  dem  Jahrhundert  des  grossen  Krieges.  Edited  by  Pro- 
fessor Rhoades,  of  the  University  of  Illinois.    35  cts. 

Fre3rtag'S  Rittmeister  von  Alt-Rosen.  With  introduction  and  notes  by 
Professor  Hatfield  of  Northwestern  University.    60  cts. 

Lessing's  Minna  von  Bamhelm.  With  notes  and  introduction  by  Pro- 
fessor Primer  of  the  University  of  Texas.     60  cts. 

Lessing's  Nathan  der  Weise.  With  introduction  and  notes  by  Professor 
Primer  of  the  University  of  Texas.    90  cts. 

Lessing's  Emilia  Galotti.  With  introduction  and  notes  by  Professor 
Winkler  of  the  University  of  Michigan.    60  cts. 

Goethe'S  Sesenheim.  From  Dichtung  und  Wahrheit.  With  notes  by 
Professor  Huss  of  Princeton.    25  cts. 

Goethe's  Meisterwerke.  Selections  in  prose  and  verse,  with  copious  notes 
by  Dr.  Bernhardt  oi  Washington.     $1.25. 

Goethe's  Dichtung  und  Wahrheit.  (1-IV.)  Edited  by  Professor  C.  A. 
Buchheim  of  King's  College,  London,    qo  cts. 

Goethe's  Hermann  und  Dorothea.  With  notes  and  introduction  by  Pro- 
fessor Hewett  of  Cornell  University.     75  cts. 

Goethe's  Iphigenie.  With  introduction  and  notes  by  Professor  L.  A. 
Rhoades  of  the  University  of  Illinois,    ö^irts. 

Goethe's  Torquato  Tasso.  With  introduction  anu  notes  by  Professor 
Thomas  of  Columbia  University.     75  cts. 

Goethe's  Faust.  Part  I.  With  introduction  and  notes  by  Professor  Thomas 
of  Columbia  University.     #i.i2. 

Goethe's  Faust.  Part  II.  With  introduction  and  notes  by  Professor 
Thomas  of  Columbia  University.     #1.50. 

Heine's  Poems.     Selected  and  edited  with  notes  by  Professor  White  of 

Cornell  University.      75  cts. 
Walther's  Meereskunde.      (Scientific  Gennan.)     Notes  and  vocabulary 

by  S.  A.  Sterling  of  the  University  of  Wisconsin.     75  cts. 
Gore's  German  Science  Reader.    Introductory  reader  in  Scientific  German, 

with  notes  and  vocabulary.     75  cts. 
Hodge's  Scientific  Gennan.     Selected  and  edited  by  Professor  Hodges, 

formerly  of  Harvard  University.     75  cts. 
Wenckebach's  Deutsche  LiteraturgescMchte.    Vol.  I  (to  iioo  a.d)  with 

Musterstücke.     50  cts. 
Wenckebach's  Meisterwerke  des  Mittelalters.    Selections  from  German 

translations  of  the  masterpieces  of  the  Middle  Ages.    f  1.26. 
Dahn's  Ein  Kampf  um  Rom.    Abridged  and  edited  with  notes  by  Professor 

Wenckebach  of  Wellesley  College.     70  cts. 
Goethe's  Poems.    Selected  and  edited  by  Professor  Harris  of  Adelbect 

College.    90  cts. 


<■■■:■■  .      -      -        .^w      --**■,^^^^^p^       ^  ^1 

■         "  -  ■  J-  ^-,  j 

I 

I 

Deatb's  fl^o^etn  Xanguade  Settes* 

FRBNCH  GRAMMARS  AND  READERS. 

EJ^ren's  Compendious  French  Grammar.  Adapted  to  tbe  needs  of  the 
beginner  and  the  advanced  Student.    ^1.12. 

Edgren's  French  Grammar,  Part  I.  For  those  who  wish  to  leam  quickly 
to  read  French.    35  cts. 

Fräser  and  Sqaair's  French  Grammar.  Complete  and  practica!.  For  be- 
ginners  and  advanced  students.     $1.12. 

Grandgent's  Essentials  of  French  Grammar.  With  numerous  exercises 
and  illustrative  sentences.    Ji.oo. 

Grandgent's  Short  French  Grammar.  Phonetic  help  in  pronunciation. 
Exercises,  see  below.     60  cts. 

Grandgent's  French  Lessons  and  Exercises.  Necessarily  used  with  the 
Short  French  Grammar.  First  Year's  Course  for  High 
SckoolSy  No  I ;  First  Year's  Course  for  Colleges,  No.  i .  1 1;  cts.  each. 

Grandgent's  French  Lessons  and  Exercises.     First  Year's  Course  for 
Grammar  Schools.    25  cts.    Second  Year's  Course  for  Grammar 
Schools.     30  cts. 

Grandgent's  Materials  for  French  Composition.  Five  pamphlets  based  on 
La  Pipe  de  Jean  Bart,  La  derniire  classe,  Le  Siege  de  Berlin, 
Peffino,  L'Abbe  Constantin,  respe'-'-ively.    Each,  12  cts. 

Grandgent's  French  Composition.  Elementary,  progressive  and  varied 
selections,  with  füll  notes  and  vocabulary.     50  cts. 

Bouvet's  Exercises  in  Synteix  and  Composition.  With  notes  and  vocab* 
ulary.     75  cts. 

Clarke's  French  Subjunctiv  Mood.  An  inductive  treatise,  with  exer- 
cises.    50  cts. 

Henneqoin's  French  Modal  Aaxiliaiies.  With  exercises  in  composition 
and  conversation.     50  cts. 

Eümball's  Materials  for  French  Composition.  Based  on  Colomba,  for 
second  year's  werk ;  on  La  Belle-Nivernaise,  and  also  one  on  La 
Tulipe  Noire,  for  third  year's  werk.    Each  12  cts. 

Storr's  Hints  on  French  Sjmtax.    With  exercises.    30  cts. 

Marcoa's  French  Review  Exercises.     With  notes  and  vocabulary.    20  cts. 

Hoaghton's  French  by  Reading.  Begins  with  interlinear,  and  gives  in  ths 
course  of  the  book  the  whole  of  elementary  grammar,  with  reading 
matter,  notes,  and  vocabulary.     $1.12. 

Hotchkiss's  Le  Premier  Livre  de  Francais.  Cönversational  introduction  to 
French,  for  youngpupils.    Bo'ards.  lUustrated.  79  pages.    35  cts. 

Fontaine's  Livre  de  Lecture  et  de  Conversation.  Combines  Reading, 
Conversation,  and  Grammar,  with  vocabulary.    go  cts. 

Fontaine'^  Lectures  Coorantes.  Can  followtheabove.  Contains  Reading, 
Conversation,  and  En£;lish  Exercises  based  on  the  text.    Ji.oo. 

Lyon  and  Larpent's  Primary  French  Translation  Book.  An  easy  begin- 
ning  reader,  with  very  füll  notes,  vocabulary,  and  English  exer- 
cises based  on  the  latter  part  of  the  text.    60  cts. 

Soper'S  Prepaiatory  French  Reader.  Complete  and  graded  selections  of 
interesting  French,  with  notes  and  vocabulary.    70  cts. 

French  Faiiy  Tales  (Joynes).  With  notes,  vocabulary,  and  English  exer- 
cises based  on  the  text.    35  cts. 

Davies's  Elementary  Scientific  French  Reader.  Confined  to  Scientific 
French.     With  notes  and  ^  ^.^bulary.    40  cts. 

Beath's  French-English  and  English-French  Dictionary.  Fully  adequata 
for  the  orJinary  wants  of  students.    Retail  price,  I1.50. 
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INTRODUCTION 


Ernst  Wickert,  since  1888  Counsellor  of  the  Ex- 

chequer  in  Berlin,  and  well  known  as  an  author,  was 

THbQrn  in  Prussian  Lithuania  in  the  city  of  Insterburg 

^  in  1831.    He  was  educated  for  the  bar  in  Königsberg, 

^  and  began  practice  in  that  city  in  1853.    In  1863  he 

^  was  appointed  Municipal  Judge,  and  in  1879  promoted 

-  to  "  Oberlandsgerichtsrat/' 

■^    Wiehert's  first  literary  ef fort  was  a  tragedy,  Kaiser 

^  Otto  III.    This  was  printed  under  the  title  Das  Grab 

"^  der  Deutschen  in  1855  in  the  Unterhaltungen  des  Ute- 

^  rarischen  Kränzchens  zu  Königsberg.     Better  known 

Aamong  his  earlier  works  sse  Unser  General  York,  1858, 

^^and  Der  Withing  von  Samland,   1860.     Wiehert  is 

j^est  known  as  a  writer  of  comedies.     The  first.  Die 

Gleichgiltigen  and  Hinterm  Rücken,  were  written  in 

1858  and  1859.    These  were  followed  by  some  twenty 

comedies   written  in   Königsberg  between  the  years 

1863  and  1888.    Among  the  best  may  be  mentioned: 

tr  Taufschein,  1864;  Der  Narr  des  Glücks,   1867; 

-Biegen  oder  Brechen,  1870;  Ein  Schritt  vom  Wege, 

|-r?87o ;  An  der  Majorsecke,  1873 ;  Die  Realisten,  1873, 

"•  besides  Als  Verlobte  empfehlen  sich — ,  1866,  which 

has  perhaps  been  the  most  populär.    Of  Wiehert's  his- 
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torical  plays.  Aus  eignem  Recht,  1893,  enjoyed  the 
greatest  popularity  on  the  stage.  It  was  produced  fifty- 
five  times  at  the  Berliner  Theater  in  Berlin.  On  the 
occasion  of  the  opening  Performance  of  the  play,  on 
the  7th  of  December,  1893,  the  Emperor  William 
conferred  upon  the  author  the  Prussian  Order  of  the 
Red  Eagle.  Wiehert  has  written  a  number  of  novels 
and  romances  of  which  those  that  deal  with  the  Lithu- 
anians  of  the  Russian  border  especially  form  an  im- 
portant  contribution  to  German  literature. 

While  there  is  an  excellent  list  of  short  stories  pre- 
pared  for  beginning  classes  in  German,  the  number  of 
easy  plays  edited  for  this  purpose  and  equipped  with 
a  vocabulary  is  as  yet  exceedingly  small.  The  col- 
loquial  style  of  a  text  of  this  sort  makes  it  very  well 
adapted  to  early  reading.  It  is  füll  of  idiomatic  ex- 
pressions  and  possesses  the  peculiar  flavor  of  the 
language  in  the  highest  degree.  The  present  edition 
of  Als  Verlobte  empfehlen  sich  —  is  intended  for  stu- 
dents  who  have  had  about  a  term  of  German.  In 
schools  it  should  not  be  read  until  toward  the  end  of 
the  first  year's  course,  The  text,  which  is  fairly  easy, 
will  afford  abundant  illustration  of  the  ordinary  prin- 
ciples  of  the  language.  The  learner's  attention  should 
be  called  from  the  very  first  to  the  facts  of  the  lan- 
guage as  dif fering  from  English.  It  is  by  caref ully 
noting  and  familiarizing  one's  seif  with  the  charac- 
teristic  differences  between  German  and  English  that 
he  develops  an  appreciation  for  correct  form  and  usage 
in  German.     The  aim  of  the  notes  has  been  to  help 
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the  Student  where  it  would  seem  necessary.  They 
should  be  read  carefully  along  with  the  text.  The 
vocabulary  includes  all  the  words  of  the  text  excepting 
the  simplest  grammatical  forms.  Where  a  word 
occurs  in  the  text  in  a  meaning  different  from  the 
ordinary  one,  this  is  given  first,  then  that  of  the  text. 
This  is  done  to  avoid  the  härm  of  having  the  learner 
associate  a  word  with  an  unusual  meaning.  When 
a  beginner  first  learns  a  word  he  should  leam  it  in 
its  ordinary  signification. 

In  this  edition  the  text  has  been  normalized  accord- 
ing  to  the  Prussian  Standard  orthography. 

George  T.  Flom. 
State  University  of  Iowa 
December,  1901  - 
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2[ls  Perlobte  empfel^Ien  fid^  — 


Perfoncn  ^ 


grau  öon  ©ruinbac^. 

2Äath)ine,  t^rc  £od)ter. 

grang  öon  ©rumbad),  ©tubent,  il^r  iRcffe. 

Stbclaibe  ^opfftengel,  ©ouöcrnantc. 

Stnbreag  ?angcr!^an8,  Snjpeftor. 

@in  2)icnftniäbd^en. 

Ort  ber  ^anblung :  2luf  beut  ©ute  ber  grau  üon  ©runtbad^. 

S)er  3nfpeItor  ?ougcrl^on8  jprid^t  mit  einem  fiarlen  Stnflaug  an 
ben  2)ioleft  ber  ©egenb,^  in  luelc^er  ber  Drt  liegt,  in  bem  bo8 
{fV-^-^f  guftjpiel  3ur  Sluffül^rung  gebrad^t  n^irb,  amjbeßen  mit 

oftt)reu^ij(I)em  Slccent. 


2II5  Perlobtc  cmpfclilen  fid? 


©eräumiges  3tonicr  mit  einem  iKittct  unb  jitel  ©eitenauSgfingen* 
redete  unb  Uuf«.  2)ie  S^ür  rcd^ts  ift  eine  breite  @Ia8=gIfigelt]^fir, 
hjeld^e  ouf  einen  SSalfon  fül^rt.  2)ancben  erfie  SouUffe  ein  §en{ler 
nod^  bem  ®oiten. 

€r^ßr  2tuf tritt 

SRoIttitte  flfet  am  Stfc^e  itnb  fd^retöt  eifrig  in  einem  D,uortBu{§e.    «Hnifle  S^n- 

Itd^e  SBfl(^er,  teil§  in,  teils  ne6en  einer  ^afd^e  auf  bem  SrifiJ^e.   «$7011^  b.  &tKm' 

ftaülf  ted^tö  bom  ©arten  ]§er,  fielet  burd|  bie  offene  Z^öx. 

SRcttoittC  (o5ne  rt(^  iu  ftören).     S3t[t    bu    f(|on    fo    frÜI^     QUf,* 

SScttcr? 

^tmi,    t^xtilxö),    @§  ift  tt)unbcrf(i^ön  im  ©arten. 

äRoIwtnc  (lote  o6en).    9li(!^t  töQ^r?  (Sc^reißt.)  „^cr  unglüdflid^c 
^aifer  —  tnu^te  fi(^  beugen  — "  lo 

^^rttttä.    ^ä)  fange  on  gu  begreifen,  bafe  man  ouf  bem 
Sanbe  otiberS  tme  in  ber  ©tobt  leben  mu^,  toenn  man  m(3^t       - 
gu  furg  fc^ie^nMüiH.    Seifte  mir  ©efcflfd^oft,  !omm'  ]^inau§ 
in  ben  ^or!. 

•    awolttttte  (toic  o6en).    ^6)  !onn  ni(i^t,  SSetter.  (©(^tettt)  „^er  15 
unberfö^nltd^  5po^ft  — " 

3frait5.    2öo§t^uftbubenn«bQ? 


4  2lls  Dcriobte  empfeljicn  fl^  ' 

aRttItti«e  (uittu^iß).  ^ä)  \ä)xt\U  meinen  beutfci^en  5luffQ^  gu 
@nbe^ — la^  micf). 

grattä.  ^ä)  bummeS  3euö  —  fomm'  in  bcn  (Satten.  S)u 
foKft  bie  SBögel- fingen  l^ören  — 

5       SRalWittC  (an  bet  gebet  fauenb).      ®a§  !enn' id^  f(|on. 

t^rana.    5lber  in  meiner  Begleitung  — 

aWoIöiittc  (dtfleritc^).  ^aä)  ben  <Stunben  fo  öiel  bu  miUft; 
je^t  ift'ä  unmögli(^.  <BoU  \ä)  mir  lieber  ©ekelte  Idolen? 
3^räuleinr  5lbeIoibe  i[t  fo  fdion  in  guter  ©timmung,'^  feit  bu 
lo  l^ier  bift. 

«Jrottä.     S)oä  freut  mic^. 

fßlaltoint.    ^Iber  \ä)  mu^  e§  ouSbaben. 

^tan^.    ©ei  fein  deiner  ^pebant ;  »irf  bie  3^eber  l^in  unb 

fomm'.  ioLL  ju^*-^ 

15     Wlaltttint,    ^u  bift  närritc^,  Strang;  ber  Sluffa^  mu^  in 
einer  l^alben  ©tunbe  fertig  fein,    ©eftern  5lbenb  fogteft  bu,   ^ 
iä)  fönnte  jo  morgen  f rü!^ '  fc^reiben,  unb  l^eute  —       u^-^"^'^ 
gratis  (eintretenb).    ®iefe  ©ouöemantc  ift  tt)ir!Ii<^  unau§= 

20      SKoIWiite  {feufät)^^,5lc^  JQ !        .  -.^-'  ,,_^,  •: '-'"^ 

grcnj.    3^(|  ^^e  fie  boc^  n'oc^  fort !        ^'^ 
WHaltttint,    SBenn  bir*  ba§  gelingeiffoüte!  — 

§rott5.    ®u  foHft  e§  feigen,     ^^d)  ertoorte  tögfii^ 

^omm' !  iÄ  berrate  bir  etroaö. 

25     3»olwittcfeitD"^tt).    SDie^gon^e  5i^J.?Blu|ß  fel^It  noc^^  — 

grflttS  (fd^Iei^t  ftc^  hinter  fie  unb  gießt  i^r  einen  Suß).       '^6)   loffe   btr 

bo(^  leine  9lu!^e. 

fEdalto'mt  (crfd^rectt,  fträubt  fi^  unb  läfet  bie  gebet  aufä  »ud^  foHen).      ^l^aTJ^^ 

fd^eulii^er  3Äenf(^!     ©ie^  ben  ^Iecf§.     (Setfu^t  mit  söfdpetatt  öh^ 

30  objutu^jfen.)^-,^  -I^va^o  ^ 

(Jrons.    3^(i^  will  bie  fe^Ienbe  SSu^e  auf  mic^  nel^mcn.         ;" 


-    "^^        ^  <.  auftritt  \>  5  I 

aWotttittc,    @cl^'  —  bu  Btjl  gorfltg ;  \^  fann  btd^  gar  nt(^t 

me^r  Icibcn  unb  tocrbc  SWatna  bitten,  bid^  no^  ^aufc  ju  ; 

fd^icfcn.                            '.^^^^^^''^                        y-  i  -  -  I 

^rattä.    S)ann  mcr!t  ]k^a,  ba^  bu  mir  gd  bijt.    ■   ^  '"^  I 

aRatoine.    S)aä  tft  frciiid^  toal^r.    (©^mgt  reftöntett  ba«  »«ds  ju,  5     j 

petft  e§  in  bte  Xa^d>e  unb  legt  bie  gebet  tn  ctn  ^lei^penaL  ®onj  luftig.)    ^luit 

"Errate  mir  ober  au(|,  SSetter  — 

^vaui,    ©ie^ft  bu,  fo  ip  re(|t.*    Söirb  ein  gropeS  3Räb= 
ä)tn  auä)  5lng[t  bor  ber  ©ouöernontc  j^okn!    S)u  mu|K 
boc^'*  felbft  geigen,  bo^  bu  ben  ^inberfc^u^en  entBö^fen  h^/%  J 
tücnn  man  etn)a§  für  bt(^  tl^un  foll. 

SJlaluiitte  (rtc^tetftc^  gro6  auf),  ^f^id^t  mal^r,  i6)  bin  fii^on  pbf(3§' 
gro^ ;  aber  toetl  bo§  ^räulein  nun  ^J«  3c{^re  bei  un§  im 
|)Qufc  ift*  unb  ein  Sag  toie  ber  anbretegel^t,  bUben  fie  fi(ä^ 
ein,  xä)  fei^  nD(|  immer  fec^§  i^al^re  alt.        Jl^^^v^  ^S 

gfrons.  ©ie  (Souöernante  ptt  gäl^*  mie  Seber  an  il^tcr 
©teile  unb  bie  S;ante  mog  auä)  i^re  @ri]ujbe  !^aben.         :, 

aRttIttiitte.    S^re@rünbe?  '^  ^^.-tS'.T^^ 

^votti,    3tnn,  x6)  meine  bo(|  —  einem  ©(i^tt)ieg«f ol^n  mirb    .- 
fic  am  6nbe  ha§  f(^öne  @ut  abgeben  müf[en.  20 

SRoIöiittc.  5lber  bu  bift  ja  gar  ni(|t  Sanbtoirt,  t^xani,  — 
(@(i^iägtftdöaufbert3Wunb.)  5t(^  tt)ie  bumm !  Sfleiu,  ba§  l^abe  x^ 
gar  nici^t  gefagt,  g^rang,  prft  bu? 

gra«5  (faßt  t^te  $anb).    ^urj,    ic^   f^affe   bie  ©oubcrnante 
fort,  ba§  ift  ber  erftc  ©(^ritt,  ben  mir  in§  5luge  gu  fajfen  25 
l^oben!    @in  ^auptftreic^  ift  borbereitet;  bie  Suntc  liegt  be= 
rcitS  om  ^pulberfa^  —  ein  g^unfe  2öi|feuer®  unb  bie  bIonb= 
lotfige  35ame  fliegt  in  bie  Suft.  rsi. 

aWotttinc  (erfd^redt).    ®u  Wirft  boc^^  uic^t  — 

gfwtiä.    ÜKir  t:^ut  ber  brabe  Sangerl^anS  leib,  aber  er  30 
fonntc  ni(i^t  gef(i^ont  werben. 
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§  2IIs  SJerlobte  cmpfelflen  ft^—  | 

SRiitoine.    S)er^  foll  auä)  mit  in  bic  Suft? 

gfr««a»    S^  ^offc  i:^n  toicbcr  gut"  J^erunterjuBringcn,  auf 

fie  allein  ift'S  abgefel^en.    Sßcnn  alle  onberen  SSaffen  nta(3^= 

Io§  abgleiten,  ber  Sä(^erli(!§!eit  tt)itb  fic  nid^t  ©tanb  j^olten. 

5  2Ba§  meinjt  bu,  geben  bie  beiben  nid§t  ein  |)räc§tige§  ^aar 

ah? 

aRaltoine  (ladienb).    S)er  3^nf|)e!tor  unb  ba§  ^röulcin? 

^toit}.    SBenn  ntan  fie  l^eimlicä^  öerlobte*  —  ba§  !^ölt*  fic 
nici^t  aus. 
10     aRalmitte.    6§  ift  ja  gor  ni(i^t  mögliii^. 

^ranj.    SBarum  benn?    3tt'ö"9§tt'eife  natürlich. 

SRoIhiittc.    S)a§  ^^räulein  liebt  jo.^ 

fjroitä.    @t  [iel^ !    2Ben  benn? 

SRalöJittc.  ®a§  !ann  man  freili^  ni(i^t  tt)if[en.  (Se^etinnis» 
IS  »oC;)  2^^  fanb  geftern  auf  ü^rem  ©^reibtif(|  ein  jtagebud^, 
ba§  fie  einäuf(|Iie^en  bergeffen  l^atte.  2Bie  ic^  eben  im  beften 
Sefcn  toax,  überrafc^te  fie  mxä);  jum  ©lücf  l^atte  iö)  meine 
5Bü(i^ertafc^e  bei  "ber  §anb  unb  I^ufd^"  l^inein.  @§'  ift  fein 
^Jame  genannt,  aber  i^r  gel^eimer  ©eliebter  mu|  ein  5Iu§= 
2o  bunb  öon  Sieben^mürbigfeit  unb  ^ött^eit  fein. 

^rattj  (ge^^t  an  ben  SCifd^  unb  nimmt  bie  SEof^e).      'Bä)ntU  'i)tX   bamit. 

aRaltotne  (.mt  m  iurüctju:§arten).  ^m,  ba§  barf ft  bu  nid^t ;  e3 
ift  inbi§!ret. 

gratis  (t^t  mit  bet  Safd^e  enttolfd^enb).     Slbet  bU  l^aft  ja  — 

25  Wlaltomtmmvimbenzm^txammm-  3iO/  i<^  bin  ttud^^  ein 
«mäb(ä^en  — !  ^ 

gfrmta.    ©ei  nic^t  nörrif(!^. 

S^almine.  !Jlein,  bu  f oüft  nid^t  —  iä)  bin  bir  ernftli(!^  böfe, 
Sfrans— ! 

30    (©ie  jagen  einanbet  um  ben  2;ifc§.    fjranj  fud^t  tnbeS  baä  Sud^  unb  ftedt  e8  ein.) 


j",  ,^s,f-as 
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^wtxtzv  auftritt  ,  >!  ^  ^ 

^rait  D*  @rtttlt6a^  tn  einfachem  a(et  boüftänbigem  8(n}uge,  ein  &^t&^eStttfh: 
$en  am  Sinne,  unb  gräulein  StbetaUie  inettnaS  fil^antoftifd^er  SRotgentotlette  unb 
$a))iaoten,  erfd^einen  tn  ber  ä^itteltigür.     S^nen  folgt  ettt   ^tettfttltaM|ttt, 

U>eI(J|eä  auf  einem  ^röfentiet6rett  eine  Äaffeemofd^itte  ne'bft  3ube^öt  trägt 

«bcteibc.    Sßteünbti^! 
^?ott  ö.  6(rittnBa^.    «Sogen  <5ie  gctroft  !inbtf(|. 
aKolttiine.    ^ä)  boS  S^räulcin  — 
f^rattj.    2)te  Spante  — 

Srim  t».  &xnmiaäf  (ftreng).    ®er  i?af[ecttf(3^  tjt  tnicbcr  ni^t   s 
feröiert. 

aRaltoine  (mit  einem  bertegejten  »litf  auf  Stanj).      ^Ö^  j^OttC  nod§  gU 

arbeiten,  liebe  Ttama, 

(@ie  räumt  fd^nett  i^re  Sudler  fort  unb  ^ilft  bem  fdt'dh^tn  baS  ®efd§trr  a%^a(fen.) 
9[betaibe  {f^at  baä  S3uc§  aufgenommen,  tn  hem  SRaliotne  fd^rtelft).     ^3  lO 

toerben  foubere  5lrbeiten  geioorben  fein !  * 

^roitj  (fü^tgrauöottÖrumBad^bteJ&anb).      @Utcn    TIOXQ^,    Ixtbt 

klonte. 

grillt  Ö.  @irttlllbad^  (fefetftd^onben^tfd^).     ®U  tOOflteft  btC  SKot» 

genftunben  benu^n,  Uä)  ouf  bein  ßjomen  borjubeteiten.       15 

«bclaibc.    9flatürli(|  ttjieber  ein  ^ledfS. 

gfrint  t».  @ntiii6o(^.  ©tütt  bejjen  öertoilbcrft  bu  mir"  ba§ 
SJiöbd^en  — 

0riiit$*  5lber  bo^  5RoItt)ine  auä)  gar  feine  ^ferien  l^aben 
fott  — !  I  20 

8fr«m  ö.  &xnmiiaiff  (muftert  bcn  stfe^.  s«m  HR8bd^).  S5te  Sü^en 
feigen  lieber  pb[^  au§ !  (Song  boÖ  %\^  geblafen.  Unb 
toaS  [inb  benn  bog  für  ^ol^Ien?"  2Bir  »erben  ben  Kaffee 
iDieber  !alt  trinfen.    S35o§  l^ilft  ba§  bumme  @efi(|t?    SSeffrc 

bid^,    (S)oä  aRäbd^en  06.)    3f!§re  Soffe,  g'^äulein.  (@teflte|tÄoffeeetit.)  2$ 
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..  ■'  •  *     .  !  ■ 

; '        ?5tottj.    Wolter  Toffee  maä)i  fc^on. 

9(be(otbe.    D  bo^  er  anä)  bie  ©c^önl^eit  ber  ©eete  beför= 

bernlönnte!      (©le  fte^t  f^ujärmerifc^  jur  ©tuBenbede  auf.) 
^rOttJ  (folgt  il^ren  »liefen).      ©UC^CH  ©IC  jemonb? 

5      tJrott  t>,  ®tnmia(ii  (retd^t  grans  eine  xoffe).    2iebcr  ^rang  — 
pbf(i^  Qufmerffam.^ 

f^rattj  (nimmt  bie  Saffe  unb  ^räfentiert  abetaibe  ben  fiorb  mit  aBei66rot). 

Sefe^Icn  ©ie? 

SIbelaibe  (austoä^ienb).    ©ä  i[t  QÖeg  fo  grüp''  — 
lo      ^tan^*    Sie  efjen  erftaunüc^  toenig ! 

3(be(aibe  (jur  sDede  ouffe^enb).    5t(f) !  bo^  tDtt  öoitt  ^t^et  leben 
lönnten !    2öir  toären  glücffelxge  ©efcfiöpfe.' 

^rattä.    9Jiit  5tu§na!^me  ber  Säcfer,  bie  ba§  ©efc^äft  3U= 
Tna(|en  müßten. 
IS      Stbclaibc  (äut  S)ede  aiiffe^enb).    2Bie  toetiig  folgen  <Bk  bem 
S^Iuge  meiner  ©ebanfen  I 

^van$  (folgt  i^ren  «liefen).    ©U(^en  ©ic  jemonb? 

Stberaibc.    ®Qä  9ieic^  ber  ^beale ! 

^vaui,    2)a  oben? 
20      ^(belatbe.    3>ft  c§  Quf  ber  (Srbe  gu  finben?*    (©ie^t  nadi  t^rer 
u^r.)    SSeeile  bid^,  liebe  SJlalmiue;   mir  l^aben  l^eut'  grofec 
Stepetition» 

aitalmitte.    2Bir  repetieren  ja  fc^on  feit  einem  ^al^re  fort= 
ttJäl^renb.^ 
25      abeldbe.     Unb  merben  bei   mangeinbem  3^Iei$*  mieber 
öon  5lnfang  beginnen  muffen. 

^rotts  (äu  grau  ü.  ®mmba^).    Sie  ß^oufine  toei|  toa^rl^ofttg 
f(i^on  me^r  aU  iä)» 

grott  1».  ®wmf>aäf.    ©ogu  gehört  biefieic^t  nii^t  biet.' 

30        9belaibe  (aufmerifom  nod^  ber  Xpr  :^tn^orc^enb  unb  auffte^enb).      ^er 

Snfpeftor ! 


.(.a"*:-- 
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«bcloibc,    Unb  ic^  nod^  in  9KorgcntotIctlc. 
SKalttitie  (iugratti).    darüber  tounbcrt^  fic  ft^  nun  fd^on 
feit  gc^n  3^a!^ren  jebcn  SJJorgen. 
abeloibe  (infoiamne).    ^ä)  ertoorte"  t'iö)  in  fünf  aJUnuten.     5 


Dritter  2luftritt 

$ie  S^ongett.     Snf^ieltot  äan^tvfianä,  »riefe  unb  Bettungen  tn  bet  $anb. 
Snbem  et  eintritt  unb  Sttbelaibe  abgel^t,  treffen  fte  fic^  unb  ntad^en  ftd^  eine  tiefe 

ajerßeugung. 

SangcrliottS.  @inen  f(|önen  guten  SJiorgen,  O'tÖwfeiti 
3lbeIoibe. 

«bclaibc.  (Sinen  f(|önen  guten  9}lorgen,  ^err  ^tUfpfiEtor 
Sangerl^anS.    (9t6.) 

fJrOttS  (fte  beoBad^tenb  unb  ftitt  lod^enb,  äu  3Wal»ine).      5Bic   feit   öict*  lo 

gel^n  Stagen. 
9Kotoinc.    2öte  fett  jel^n  ^al^ren.    3SieI  mel^r  fpre^en  fic 

miteinanber  niC^t.'     (©te  tonoerfteren  leife  toeiter.) 

ßongcrljaitö.    ®ie  ^poftfai^en,  gnäbige  3^rau. 

fjrott  t>.    ®vnmbai^   (erörid^t  einige  »riefe  unb  üfierpiegt  beren  Sn^alt).  15 

@ine  Offerte  gur  Lieferung  öon  500  ©(|effel  0loggen  ju 
45^.*    SBaä  meinen  ©ie? 

ütttt^tvifttUä  (rei6t  ^iäf  mit  bent  9iüclen  bet  $anb  ba§  ^tnn,  immer  mit  ru^i» 

ger  sebäd^tigieit).    ^ä^  beufe,  ttJtr  f öuuen  nod^  toarten,  gnäbige 
S^rau.    ®enn  marum?^     Tlan  l§at  noc^  teinen  Überblid  20 
über  ber  allgemeinen  @rnte  in  Quontität  unb  Quolität; 
toaä  fagen  toill  — 
^van  ti.  &tumhttäi,    ©($on  gut,  iä)  merbe  mir'S  überlegen. 


'  ^^w 
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ßönncn  toir  bte  Beiben  Kälber  fc^on  abgeben?  Ser  fjflcifii^er 
frogt  beSl^alb  an. 

Sa«flcrljim8.    ^n  aä)i  Sagen ^  lä^t  \\6)  ein  ^preiö  !al!ulie= 
rcn,  gnöbigc  fjrau. 
5     ^vttu  t».  ^mmittäi,    SBarten  wir   alfo  no(i^  aä)t  Sage. 
233ie  flei^t'g  mit  ber  braunen  ©tute? 

£angeir^ani8.    ^ommt    ni(i)t    üortt)ärt§,''  gnäbige   tJrau. 

2)er  ^urf(^mieb  bo!tort  feine  ©dianbe  baran^  unb  mei^  bo^ 

nidjt,  tt)a§  fie  fe^^It.*    ®enn  roarum?    6r  fann  boc^  ni(|t 

lo  !^inein!rie(^en  unb  narfife^en,  baö  bummc  SSie^  ober  !ann 

ni(^t  flagen. 

^ratt  t>.  ©rumbaii^.    3J?it  tt)ie  üiel  ©efponnen  !önnen  toir 
einfol^ren? 

Sottgcr^onS.    Sie^c  fi(i)  macfien^  mit  fecf|§  üom  ®ut  unb 
IS  brei  öom  SSortoerf,  gnäbige  t^rau,  bebingungSroeife,  ba^  ber 
5Iuguft  noä)  au§nü(i)tert,  inbem  bo^Vr  er[t  bor  einer  ©tunbc 
öon  Äinbtaufen  retournieret  i[t. 

^tan  J>.  &tumha(i\,    ^mmer  Unorbnungen. 

Saitgcr^ttttg.    2Böre  gut,  föenn  gnäbige  i^rau  einmal  ein 
20  @|emplum  ftatuieren  möcf)ten,  benn  —  voo  ba§  Strenge  mit 
ba§3oi^ie— ' 

fjrott  Ö.  &XUmhaä)  (tegt  ben  ginger  an  bie  ©tirn).       2Bo     fiub    @ie 

mieber,  |)err  Sanger^anS? 

fioitflcr^onö.     5lc^  f 0  — ! 
25      ^tau  t».   (Srumiba^  (ju  sKatoine).    2)u    bergi^t  gang   ba§ 
S-röuIein. 

3RoIö>iitc.    S<^  gf|e  f(^on.    (2t6.) 

^van  Ö.  ©rumfio^  (legt  Bettung  «nb  Sriefe  in  i^r  Äörbd^en).    ^^  lefc 

in  ber  Saubc  bie  3^itiii^9  —  ttjenn  nac^  mir  gefragt  werben 

30  foKte.     (916  nac§  red^ts.) 

Sattger^dttiS  (»emeigt  fid^  unb  bleibt  in  biefer  ©tellung,  t)i§  fie  bo§  3^""""^ 
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betlaffett  m)-     ^uä)    m    QXO^iX    Sttef     fÜt    S'^WC"^    ^«^ 

©tubtofug. 

äan^tt^an^  dit^t  6ebäd§tig  etrt  ©Miiö  aus  bet  £af(i§e.  In  baS  er  etnen  Sttef 

gelegt  ^at).  $ 

^Xttn$  (ntmmt  i^nt  «ngebulbig  baS  S3ud5  mit  bent  Srtef  fort).     ©^ItcH, 

geben  ©ie  l^er,^  i(^  brenne  üor  Ungebulb.  —  (er  öjfnet  fc^nca  ben 

SBrief,  tnbem  er  jtd§  öon  Sanger^anä  aötoenbet,  unb  äte:öt  eine  3eitung  nebft  einem 
©ci§rei6en  ]^era«§,  ba§  er  Ü6erfliegt.)  @§  tft  OÜeö  tn  Dtbnung  —  htX 
%an^  !ann  beginnen,     (©tedtt  bte  Leitung  in  bie  safere.)  10 

2amtxffan2,    ^6)  bitte  um  bo§  Sud),  §err  ©tubtofuS. 

iJrflnä.    2öo!§I  ein  9iomQn(3^en  ober  fo  ettt)a§  für§  |)er3? 

Songcr^ttttä  (ben  so^jf  f^üttetnb).    5lc^  nein,  i^err  ^unfer.    @§ 
toäre  einigermaßen  nt(^t  ju  berantmorten,  menn  td^  bamtt 
ben  lieben  ©ott^  feine  3ßtt  ftel^Ien  moHte  —  ober  ^eißt  e§  is 
bcm  lieben  ©ott,  |)err  ©tubiofuS?    ^c^  fte^Ie  etmaö,  bog 
ift  bo(^  tool^t  ber  5Ic<:ufatib? 

§irattä.    ^Jfiöc^f  ^l^nen  bo(!^  ft^toer  toerben,  ben  lieben  @ott 
juftel^Ien.   (©ie^tinbaäsuc^.)    51^,  grammatifolifci^e  ©tubien ! 

Songcr^anS.  ^a  tt)O^I;  bie  ©rammati!  (immer  bie  le^te  ©übe  20 
betont) "*  ift  meine  Seibenfc^aft,  ^nx  ©tubiofuS.  S)enn  100= 
rum?  9Jlan  ^at  ni(i)t  immer  Altern  gelobt,  bie  richtiges 
2)eutfc^  fbrec^en,  befonberS  menn  fie  alte  Seute  finb.  Unb 
in  bie  ©täfle  unb  aufm  ^elbe,  unter  bie  Seute  bergi^t  man 
fein  btfe(^en  5[Rutterfpracf)e  einigermoßen  gang/  S)a§  geniert  25 
benn,  wenn  man  in  gebilbete  ©efeüfii^aft  !ommt,  befonberS 
toenn  man  boc^  nic^t  ou§  bem  SBege  gelten  !ann,  meil  bie 
gnäbige  ^rau  oertoitttoet  finb,^  unb  ba§  gröulein  —  (erbtet 

berlegen.) 

^rottj.    5^un,  ba§  ^^^r^öulein?  30 

Sattger^anS  (mit  tiefem  emft).     2)a§   i^röulein,  mein  |)crr 
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@tubtofu§,  tji  öon  l^ol^em  ©cifle  unb  ctntgermo|en  geleiert. 
S)enn  roorum?    «Sie  mu^  bie  ^inber  Unterrid^t  Qzhm  unb 
mel^r  tniffen,  qI§  fie  brauchen. 
gratis  (lai^enb).     %ä),  (Sie  meinen  boS  olte^  S^räulein? 

5  S<^  glaubte  fiä^on,*^  ba^  ©ie  bor  meiner  ßoufine  mit  gram« 
matüalifc^en  ^unflftüdfen  glänzen  motlten. 

Smtger^att!!  (langfam  unb  accentuiert).  f^räuletu  SD^laltotnc  ncnuc 
xä)  niemalen'  ba§  S^röulein,  fonbern  unfet  gröulein,  unb 
unter  bie  Seute  meiftenteilS  unfer  gnäbige§  t^räulein; 

lo  benn  marum?  bamit  fie  öor  i!^re  ^errfc^aft  9iefpe!t  l^abcn. 
SGßenn  mon  aber  fg^t  bo§  ^räulein,  fo  i[t  ba§  ganj  bon  felbft 
bie  ©oubernantejL^e  \iä)  aud)  feiner  irrt,  menn  man  fagt : 
bie  9JiamJ^,  alFloSrunter*  immer  bie  SBirtfd^afterin  in= 
begriffen'lC^  ®a§  Iä|t  fi(^  leicfit  bemeifen.    S)enn  menn 

15  ©ie  bem  geringften  ^ned)t,  ober  auc^  exemplum  causa" 
einer  9Jiagb  aufforbern,  ba§  ^röulein*  ober  bie  9JlamfelI 
ettt)a§  gu  befleüen,  fo  mill  id)  meine  braune  ©tute  brauf 

tOetten  —  (er  plt  feine  ^anb  5in.) 


Pierter  2(uftritt 

2)tc  SJorigcn.     '^a§  '!£)ienftinab^en  fommt,  bie  Beitnng  in  ber  §anb  i^al. 
tenb,  öon  rec^ä  au§  bem  ® arten  «nb  Qe^t  naä)  Iinf§. 

fjrons.     SBo^in  gel^ft  bu?  ' 
20      ^a§  SMob^cn.     2)ie  gnäbige  ^rau  l^at  no(^  im  ©etoöc^S» 
l^oufe  gu  tl^un;*  ic^  foH  bie  3fitwng  ^t[t  bem  ^^röulein 
bringen. 

üamttifanS.    ?tba!  merfen  ©ie?    2Ba§  l^ab'.ic^  gefagt? 

^vanimtm-    ^tun  fann'ö  gefcf)el^n. 


■fy 
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Swiger^wiS.    2öel(i)e§  g^räulein  metnft  bu,  mein  ^tnb? 

5>fl§  9{Sbli§en  (fte^t  t^n  grog  an  «nb  ßcl^t  toeitcr).       S^ia,    f 0    bumm 

Bin  id^  hoä)  anä)  nic^t/  |)ert  ^nfpcüor. 
3frai^.    Söart*  einmal.    @ieb  mir  einen  5lugenbli(f  bic 

3eitung,  l^  mill  ettOOä  nai^fel^en.    m  mmmt  l^v  bte  Leitung  ai,  ge^t    5 
bamitin  ben  aSorbergrunb,  ftellt  ftd^  jnü  bem  dtnden  gegen  Sangerl^anä,  äie^t  ba§ 
geitungSBIott,  bo8  er  öor^er  ou§  bemeouöert  genommen,  ou§  berS:ofd^e,  »ettauf^t 
e8  mtt  bem  anbern  unb  ftecJt  Ie|tere§  »ieber  ein.)     9'lun  benn,  93erberben, 

gel^' beinen  2öeg !   (ergiebtbte3eitungbem3Wäbd^en.)   6§  ift  gut." 

(2)a8  areäbd^en  ab.)  lo 

ißangcr^ottS.    ^ab'  ic^  red^t,*  |)err  ©tubiofuS? 

f^rottj.    @ut  benn,  t^räulein  5lbelaibe  —  fie  ^at  olfo  ©in* 
flu^  ouf  biefe  ©tubien? 

Sanger^ttttS.    ^m  —  (3täuft)ert  ft^o    5Iber  ma»  ©ie  fagten : 
alt  —  ba§  !ann  iä)  ober  nid^t  finben.    51I§  fie  bor  circa  gel^n  15 
Salären  !§ier^er  fam,  mor  fie  nod^  immer  einigermaßen  ein 
junges  93Mb(i^en,  unb  feitbem  I|ab'  ic^  haä  Jßergnügen  gel^abt, 
ij^r  töglii^  einen  guten  SJiorgen  — 

fjrottä  (ganjentft).  ©iuen  f(^önen  guten  9}Jorgen  — 

&an^ttf)ttn§  (fte^t  i^n  einen  Stugenblict  )>rüfenb  an  unb  fä^rt  bann  in  feiner  20 

Ttti^igen  sBJeife  fort),  ^iueu  fd^öueu  gutcu  9)iorgen  SU  bieten, 
!onn  aber  ni(|t  fagen,  bo$  fie  fid)  öerönbert  l^ot,  fielet  biel= 
mel^r  einen  Sag  gerabe  fo  aug  mie  ben  onbern  unb  manchmal 
(fd^munjeinb)  gang  befouberS  gu  il^rem  ^ntereffe. 

^van^  (beiseite).    @i  fie!^  bo !    (Saut.)  @ine  @ett)if[en§frage :  25 
gefönt  S^^nen  ha^  g^röulein  beffer  in  5pa|)iIIoten  ober  in 
2odtn? 

fiamtvifmä,    S)iefe§^  ift  eine  fc^mierige  S^rage.     35enn 
warum?    ^an  foE  eigentli(^  eine  S)ame  in  ^papilloten  gar 
nic^t  anfe^n  Don  wegen  bie  ^Jlorgentoilette/  weil  fici^'ä  nid^t  30 
i6)\ät    5lber  aJienf^  ift  mm\ä),  |)err  ©tubiofuS,  unb  ba 


14  2lls  ücriobte  empf eitlen  ftd?  — 

mu^  \ä)  benn  einigermaßen  befennen,  baß  [ie  mic^  meijienteilS 
be§  WoxQtnä^  om  be[ten  in  ^papilloten  unb  be§  mittags  om 
beften  in  Socfen  gefällt. 

%tani  (überrofc^t).  S)a  geföHt  fie  ;^!^nen  eigentlich  in  jeber 
5  ®e[ta  It  am  beften. 

£ongcrljatt§  (öertegen  läd^einb).    ©efallen,  ^txx  3^un!er  —  l^m 

—  bo§  i[t  einigermaßen  p  toenig  unb  ju  biel.    S)enn  e§ 

fann  einen  mond)e§  gefallen,  tt)a§  gerabe  feinen  impetranten'' 

@inbru{f  auf  i^m  macfit;    unb   anbererfeitö :    toaä   m\ä) 

lo  gefällt,  möc^f  \ä)  gern  l^aben,  aber 

f^rattä.  5lIfo  l^aben  moüen  ©ie  fie  bod)  nic^t,  ixo^  be§ 
im|}etranten  @inbru(f§? 

Sangcr^am^  (teö^aft).      D,  O  !  —  («erf^Iuctt  ba§  SSeitere.) 

f^rattj  (äeigt  nuf  ba§  sud^).     Uub    bo§    t^röuleiu    l^at   biefe 
15  ©tubien  angeregt? 

fiangct^oiiiS.  ^m  —  bo§  ^^räulein  l^at  mandimal  bic 
außerorbentlic^e  ©üte,  mir  auf  Üeine  gef)Ier  aufmerffam  gu 
mad)en.'  Unb  bann  ber  innere  ©elbfttrieb,  ^err  ©tu« 
biofu§ ! 
20  ^rottä.  ®a  !ann  id)  ^^nen  ein  £)errlic^e§  33u(|  em|)fel^Ien : 
ber  üeine  2)eutfct)e  ober  bie  ^unft,  in  öierunbgtoanäig 
©tunben  — 

2ttttgcr^an§  (wrägt  la^enb  ein  (s^m)?pä)en).     Songe  |3robiert  — 
bumm  ßeug.*    ^^lac^  öierunbämanjig  ©tunben  fam  iä)  mit 
25  einem  Über  mit  ben  2)atit)  fd)Ied)t  an. 

IJrotts.     Über  regiert  ]a  aber  ben  2)atiö. 

Sangcr^ottS  (pfiffig).    Saß  mir  nidit  auf§  ©latteiS  führen, 

^err  ©tubiofuS.    Tlan  iann  mo^I  fagen :  tc^  gel^e  über  bem 

Sac^e,  meil  nömlic^  eine  Srüd e  ba  ift ;  aber  man  !ann  ni^t 

30  fagen:  ic^  gel^e  über  ber  23rü(fe,  meil  id)  öielme^r  auf  bie 

f&xüdi  ge§e,  unb  ba§,  fel^n  ©ie,  mar  eben  mein  gel^Ier. 


4.  2Inf tritt  -  '       15 

SSoHen  totr  ü6er  ber  Srüdfe  gel^n?  frogt'  i^  bQ§  S^röulein, 
unb  ba§  bergeffe  xä)  mein  Seben^  ni(|t.  Sflctn,  nein,  nur  eine 
geleierte  ©rommoti!  !ann'§  mad^en.'^ 

t^rttttj.    Sßenn  ©ie  nun  ober  richtiges  ©eutfc^  fpred^en 
!önnen,  »erben  @ie  bann  ni^t  auö)  enblid^  an§  heiraten benfen  ?   s : 

Songcr^attö.  ©§  l^ängt  einigermo^en  äufommen.  6§  ift 
fo  gut  unb  fo  gut.  ^ä)  !önnt'  fdion  meine  fünf  —  fec^ä 
|)ufen  forgenfret  l^oben,  bo§  ©elb  ift  ba !  5lbcr  wenn  man 
an*  fünfzig  |)ufen  üerwöl^nt  ift,  ^err  !Sun!er,  unb  fielet 
nac^l^er  auf  feinen  großen  DJiiftl^aufen  unb  fielet  bie  gange  lo 
^errüd^teit  auf  einmal  —  mu^  ein  Bi^c^en  enge  fein,  fe|It 
ber  gro|e  Sßir!ung§!ret§,  maä  man  lanbroirtfd^aftlid^e  @|)e= 
lulation  nennt,  ^reilic^  oflerbingS  —  „bieg  alleö  ift  mi(^ 
untert^ätiig* — " 

f^raitä.    Unb  toenn  ein  ^ü!6f(|e§  2Bei6(|en  nebenbei  fielet —  15 

Sangcr^ottiS.    ^a  —  gum  heiraten  gel^ören  ho6)  einiger= 
ma^en  gtoei. 

f^ro«ä.    ^ann'§  einem  SJlann  mie  ©ie  baran  f eitlen? 

Sattgcr^attig.    |)m  —  ift    mir    fd)on   man(^e§   ftromme 
Frauenzimmer  empfohlen,  an6)  mit  ©elb  —  aber  bie  Siebe,  20 
^err  ©tubiofuS,  bie  Siebe  —  unb  —  bie  Silbung  — ! 

grottä.    ©eflel^en  ©ie  nur :  ^^r  ^er^  l^at  f(|on  gemä^It. 

Songcri^ttttg  (fe^r  öeriegen).    ©ie  ftub  aber  ou(^  gu  neugierig. 
Söürben  ©ie  mir  ^!^re  ^ersenSgei^eimmfje  mitteilen? 

^rottä.    ^i)mn?  gemi^!  25 

Scngcr^anö.    9Ja  —  pm  SBeifpiel. 

fjrtttts.    3"iTt  Seifpiel  —  moHen  ©ie  fd^meigen? 

Söngcri^anä.     2öie  ba§  (Srab. 

^van^,    2öer  !ann  ^l^nen  trauen? 

2anQtV^an§  (tegt  bie  $anb  Qn§  §erä,  öortourfSöoO).      S)aä    ©raB    ift  30 

tief  unb  ftiHe  unb  f(^auerli(^  fein  9tanb^  — 


*  •  -  3r;WK?S(j! 


fg  2JIs  Derlobtc  cmpfctjlen  ft(^  — 

^vons.    aiüdcti  ©te  gan^  nal^e.    ?lber  ©ie  njoKen  mx^ 
tt)tr!It(ä^  tntt  fernem  SB  ort  öerraten? 

&anstt^m2   (letfc  oßet  :|)at5etifd^).     ©te    Beleibtflcti    meiner 
@!^re  — 
S     gfrait§.    @ut  benu;  aber  mecfifelfetttg.     ©rft  t(|,  bonn 
©te. 

£attger:^attS*     SSerftel^t  ftc^.^ 

^rans«    ©o  erfal^ren  ©ie  benn,  tooS  id)  nur  ^l^rem  treuen 
^erjen    bertraue:    ic^    liek    U§   gur    9taferet    t^räulein 
lo  5lbelQtbe  — 

üaUQtxffttnS  (fä^rt  tote  Dom  Slt^  getroffen  jurürf).     ^räuleiu  — 

gratis  (mt  i5nt  ben  sKunb  ju).    ©c^töeigeu  ©ie.      ^c^  mei^, 
b|fe  meiner  Siebe  fafl  unüberioinblic^e  §inberniffe-«ntöeg«t'= 
'P^cit' —  xä)  !önnte  faft  i^r  ©o^n  fein,  aber  tüQg  fragt ^  bie^ 
15  Siebe  naä)  ben  ^al^ren?    ^!^re  ©c^onl^eit  —  i^r  Siebreij  — 
il^rc  SSilbung  — 

ßongcr^attg  (ftö^nenb).    i^ft  ba§  tt)ir!Ii(^  —  einigermo^en 
Slirernft— ? 

f^rottj.    können  ©ie  gtoeifeln? 

20        HanQtvffanä  (bre:^t  ftc^  entf^Ioffen  um  unb  ge^t  naä)  ber  Spt). 

fjrans.     2öo  moKen  ©ie  benn  l^in? 
Soitgcirl^onS  (feierlich).     SSerbeu  ©ie  glüd Ii(?^. 
^ranj.     Slber  ^l^r  |)er5en§ge:§eimni§? 
Songcri^ottl.     ©ie  f  oHen  bon  mic^  l^ören !    m-) 
25      ^rctts  (wirft  M  ra(i^enb  in  ben  ©cffei).    §al^a^a!^a,    ba§   ift   ein 
©pa|  gum  SBerflen.    ®er  alte  ©c^toebe  ift  mal^rl^aftig  ber= 
liebt  bis  über  bie  Ofel^lx  ^"^  eiferfü^tig !     2)aä  lag 
au^erMlb   meineg  ■fliougif^eu — Söei'cctinungen.     5lber    e§ 
freuäf^el^rd^auS  nid^t ;  im  Gegenteil,  e§  maä)i  ben ^ä)aä)^ 
30  gug  mirffamcr,  benn  e§  mü^te  munberlii^  gugel^en,*  toenn  il^r 
baä  f(|üd§terne  ©(i^mai^ten  biefeS  femmclbIonbcn„@cIabflttf. 


5.  2lnf tritt  17 

gans  unbemcrft  geBItebeu  fein  f oUtc.    ^olla  —  bo§  2;ogc= 

bU(|!     Sop    feigen,      (er  steigt  basaJud^uorutibblättettbarin.)     @m 

<S>6)\{ia'\ä)t§  ©ebtd^t  —  ein  ©pagiergang  —  (steft.)  „toic  j^ert» 
l\^  ift'S  im  Söalbe,  toenn  bie  SSögel  öcrftummen  unb  bic 
SSöumc  fo  tt)o!^Iig  il^ren  ©auerftoff  auSatnten — "  o^  bu  s 
mein  ^immel/  bog  tt)irb  geleiert,  ©in  Söofd^jettel  —  ein 
ßiitat  au§  ©(i^Ieiermad^er*  —  ein  ^ü^mxtapi  —  nid^tS  öon 
il^m?  —  W),  \k'i)  ba  —  „bu  toci^t  ni(^t,  toic  i(J§  bi^  liebe, 
ftiHer,  befc^eibener  Jüngling  —  mie  gern  iä)  bic^  ]|inauf= 
jiel^en  m'öä)it  gur  ^ö^e  meiner  Silbung  — ".    SSaä  ift  boS?  lo 

i^  glaube  gar ^fiein,  e§  ift  ni(|t  möglid^  —  unb  bod^ 

—  biefc  Sefc^reibung,  biefe  5lnf^ielungen  —  e§  pa^t  auf» 
fallenb.    ^a,  ba§  ift  eine  gelungene  ©efd^ic^tc!   ba  l^abe  x^ 
einen  Srei  eingerührt,  ber  furchtbar  gö^ren  mirb  —  unb  i^ 
!ann  ni(^t  me^r  gurüd/bie  Leitung  ift  in  il^rer^anb  — !  15 
%ä),  bie  Sante,  bie  !ommt  gerabe  re(|t  bor  2lu§bru(!^  be§ 

©turm§.     (©tedt  i)a§  S8«^  fort.)      ^6)    brürfc    miC^.      (asta  ee^en.) 


;Jünfter  2tuftritt 

fjrott  t>.  (^vnmhaäf,     Söol^in? 

f^raitä.    3^c^  l^abe  gro|e  @ile.* 

^vaü  t>.  (^xumhaäi,    fBa§  giebt'ä  benn?  20 

^xm^,    (Sin  'anber^  9)JaI,  Stantdfien  —  tc^  Bin  tt)tr!It(]^ 

^van  t).  &tnmhttifi,    5lber  i^  tt)erbe  bod^  tool^I  furg  er= 
fal^ren  fönnen — ? 
^tauimonanttxxm).    S^ber  3IugenBIidf  ift  !oftbar.  25 


I   '  -  ' 
■  -  V  I 

18  2tls  ücriobte  empfcljlßn  ftd?  — 

^rira  \f,  ®vnntbaäf  (beterminiert).  ^ä)  tüiH  toiffcn,  t^xani, 
tt)a§  e§  gteBt. 

@jamen  — 
5      f^vau  t>.  ©rumioc^  (etoas  öerbu^t).    5^un  —  lt)Q§  t[f§  bomit?* 
groitä.    9JJein  |)immel,  ic^  muB  e§  bo(!^  tnadien. 
%van  tf,  (^xumhaäi.    5t6er  boc^  nid^t  auf  ber  ©teile? 
iJronä.    9lein,  ©oft  fei  2)an!. 

tJrOtt   t».    ©rumfiatl^    (gans  öerfitüfft).      ^fJutt    olfo^  —  (aWait  5ört 
lo  im  5Re6enäimnter  ben  lauten  Sluffc^ret  einer  grauenftimnte.)      2B(1§  tft  b(I§? 

^Jrattä.  ©iel^ft  bu,  3:aixtd)en,  loarum  lö^t  bu  mtc^  nic|t 
fort. 

IJrott  ö.  ©rumbß^  (orgetii^).  Staufenb  <Sa|)rament !  ^  3fn 
tDeI(5^em  3uf'^w^"^^"^'^"9^  P^^t  benn  ba§  mit  beinern 
IS  @jamen? 

5iro«5  (6et©eüe).    ?Jlun  fott  i(!^  ba§  toiffen  !* 


5ec^fter  2luftntt 

®tC  SJortgc«,      SRatlOtne  eanj  Dertoirtt  öon  ttnIS. 
SJldtHtne  (no^  oufeer^alb).     §ilf  e  !   ^ilfe  I  (etntretenb.)    ©ottloB, 

bo^  ic^  bi(^  f 0  fc^nell  treffe,  SRomadien  —  fie  ftirbt ! 
^xau  t>,  ©rumfiot^.     2Ber  ftirbt? 
20     aßalwittc.    t^röutein  Slbeloibe. 

gfro«s(bet©eUe).     3lün  ift'§  bie  f)'öä)^k  S^it-'*    (Saut.)  ^^ 
mü  ben  ©d^ullel^rer  5um  ©ingen  befteHen.    (o.) 

fjrott  ö.  &vumia^  (ruft  t^m  nnt^).    SßefteKe  lieber  bog  ^Ofläbs 
^en  mit  einem  ©Iqö  SBoffer  l^er.    (3u  jwaitoine.)   ©rjäl^Ie. 
25     a»atoltic(gonjau6«8ttem).    21(^1    i(|  bin  fo  erf(|re(ft.    3<^ 


■'  JS^.i^.y'^^-^'ji: 


7.  2luf tritt  19 

l^ofecbcn  bcutf^cn  5luffa^  ^u  @nbe  gu  f (^reiben* — bQ§  3^räu= 
lein  [i^t  tnbeS  om  <Bpk%zi,^  bringt  il^rc  Sodfcn  in  Drb= 
nung" — 

^vau  t>.  ©ntmöod^.    könnte  auä)  gleid^  morgens  gefd^el^cn. 

aÄatoittc.    —  unb  lieft  babei*  bie  S^ttung.    5tuf  einmal   5 
f(^reit  fie  mie  tott  auf  „16)  [terbe !"  —  i(^  f al^rc  in  bie 
|)ö^e  —  merfe  ba§  3;intenfa^  über  ba§  S3u(|  — 

f^rott  n.  ©rumio«^.     Unb  n)a|rfd^einli(i^  auä)  über  bie 
2)ecfe  — 

aRalttiine.    S)a§  t^räulein  liegt  totenbleich  über  ber  Biüi)U  10 
Ie!^ne  —  fd^noppt  naä)  Suf t  — 

^rott  t),  &tttmHäf.    ^^  mu^  bo(|  feigen  —  q]^  !  ba  i[t  fie 
fc^on  felbft.  * 


Siebenter  2luftritt 
2)ic  SJongcti.    Stbelaibe, 

^belaibe  (Steid^»  ouf  ber  einen  ©ette  bie  Blonben  Socfen  ^cruntetpngenb,  auf 
ber  anbent  nod§  mit  ^o^Jtttoten,  bie  geöffnete  Seitung  in  ber  §onb  ]§attenb,  fd^reitet  15 
langfant  bor.    SSä:|renb  bei  golgenben  immer  feierti^  gemeffen).      SJion  lö^t 

mid)  fterben  — ! 

^vttu  ij.  ©rutttfiaii^»    5tber  ©ie  leben  ja  no(^. 

Slbelttibe.    ^nx  noc^  wenige  9}iinuten.    S)ie  ?lugenbli(fe 
meines  S)afein§  finb  ge^ä^It  —  f(!^on  rül^rt  beS  (5enfen=  20 
manneS  ©id^el  on  mein  ^erj. 

^van  t),  &vumhaäi,    @S  f(^eint  in  ber  Sl^at  ni(j^t  gan^ 
rid^tig  — 

Sbelaibe.    D !  eine  ungel^eure  <Bö)maä)  ift  mir  angetl^on !     ^ 
^ä)  bin  baS  unglü(flid)e  Opfer  einer  l^öüifc^en  ^fntrigue.       25 


20  2IIs  Derlobtc  cmpfetjlcn  ftc^  — 

^van  t».  @rttin6a^.    5lBer  fo  f|)rc(i§en  ©tc  boc^  cintnol*  ein 
öernünftige§  Söort,  g^räulein  — 

Stbcloibe.    2öie  lüäre  benn  ba§  mögltd^?    ^ä)  'i)aU  über 
bem  Ungel^euren  ben  SSerftanb  öerloren. 
5      ^tau  tt,  ®rumf)a(if,    S)Q§  fc^etnt  mir  auä)  fo. 

Stbetttibc.    „©cfietnt?  nein  e§  i[t  —  l^ier  gilt  !ein  <Bä)dn,"^ 

^vau  ö.  ©rumfitt^.    |)aben  ©ie  einen  ©eift  gefeiten? 

^belaibe.    S)er  meinige  leibet  fürc^terlid^. 

^van  ö.  ©ntrafiaii^.    Sßieüeii^t  eine  überrofdienbe  S£obc§= 
lo  anzeige? 

Slbclaibc.    D,  ba^  e§  bie  meinige  märe ! 

f^rott  I».  ©runtfioci^.    ©ie  miffen,  ^räulein,  ic^  f)aU  nid^t 
üBermä^tg  öiel  ©ebulb,  fleHen  ©ie  biefelbe  nic^t  meiter  auf 
bie  ^robe. 
IS     Stbcittibc.    2Bie  [oH  \ä)'§  benn  fagen  — ?  feigen  ©ie  mein 
f^aml^afteS  Erröten  — 

^tau  t).  &xumhadi,    SBorüber  benn  in  afler  SBelt?" 

^(belaibe    (sögernb).      !^(f)  —  ic^  —  {mit  einem  SSIict  auf  3Rat»tne.) 

Saffen  ©ie  bQ§  ^inb  \\ä)  entfernen.* 
20      ^rtttt  ö.  ©rumbo^.     3SerlQ^  un§,  ^Jiülmine. 
fßlattoint,    9Jtit  SSergnügen.  —  (atb.) 
^rau  t».  ©nttttbad^.     ^Jiun? 
Stbclatbe.    ^li)  —  \ä)  —  bin  üerlobt.    ^ä)  mein  ^immel ! 

(©d^toanlt  unb  ptt  ftc^  an  einen  <SUiijL) 

25      grctt  ti.  ©rumbttd^.     S)a  fann  man  ja  gratulieren. 

^belnibe  (nai^  SSorten  ringenb  unb  i^r  bie  geitung  ^injattenb).      Sefen 

©ie  nur  — ! 

^tau  t».  &vnmhatii.     Unter    ben    SSertobungSangeigen? 
©ollte  ic^  ba§  toirflic^  überfe^^en  ^aben?   (steft.)    „5II§  $Ber= 
30  lobte  empfel^kn  fii^  5lbelaibe  |)opf [tengel  —  ^nbreag  2anger= 
l^ang,  ^errfc^aftlic^er  Snfpeftor  —  Ort,  Saturn  — " 


,  7.  2lttf tritt  21 

Stbelatbe  (leibenf^aftuc^).    Sft  e§  nt(?^t  em|)örcnb ! 

^van  t>,  &vnmhaäi.  S^Jun  empörenb  töttt  t(i^  gerabe  nt(^t 
fagen;  aber  oIIerbtng§  im  |ö(5^flen  @robe  unrecht,  bo^  fo 
etioaä  in  meinem  §aufe  borgel^t,  o|ne  bo^  xä)  babon  tt)ei|. 

Stbetaibe  (außer  ftd^).    Unb    »Sie    l^otten    e§   toirüii^    für    s 
mögli(^?^   ©ie  finben  e§  ni(^t  grenäenIo§  baro!  —  obge= 
fc^modt  — 

^rctt  i>.  ©rumfittd^.  ©ie  finb  freiü^  ni(|t  mel^r  jung  — 
unb  mein  ©efdimad  möte  2anger!^an§  nun  gerobe  nid^t,  aber 
boS  finb  ®inge^  —  lo 

Stbetaibc.  ^ebe§  ^^rer  SSorte  flö^t  mir  einen  ®oId^  in§ 
^erj.'  ©ie  !önnen  glauben,  ba^  iä)  biefen  ungel^obelten 
5Renf(|en,  ber  ntcfit  einmal  rid^tig  ^eutfc^  f priest —  (Sn 
s^ränert  ousBred^enb.)  D!  tt)ie  üeiu  beufeu  ©ie  bon  ber  6r= 
jiel^erin  S^rer  Socfiter?  15 

^rctt  tf.  &vumhaä),  ^a,  aber  marum  berloben  ©ie  \iä) 
bennmitil^m? 

Slbclaibc.  (S§  ift  ja  eine  Süge,  eine  ©(^änblic^feit  —  eine 
5Bo§^eit  —  mon  miH  meinen  unbefledften  Stuf  antaften. 
S)iefe  ^Injeige  ift  o^ne  mein  SBiffen  —  20 

%van  t».  &tnmhaäi,    ®a§  ift  in  ber  %f)at  arg. 

Slbelttibc.  S)ie  ganje  Umgegenb  mirb  l^ol^ntad^en  —  meine 
Sßermanbte  unb  t^reunbe  in  ber  ©tabt  merben  gratulieren  — 
unb  :^inter!§er  biefe  Slamage  —  nein !  e§  bleibt  mir  ni(^t§ 
anbereä  übrig,  i(i)  mu^  fterben —  (©inttauf&enstu^i.)  25 


22  2tls  Derlobtc  cmpfel{len  ft^  —        ,  ;> 

2(c^tcr  2tuftrttt 

25ic  SorigCtt.     fianger^attii  in  fc^toarjem  Stnpgc,  einen  sßräfentiertelter  mit 
einem  ®Iafe  SSaffer  in  ber  $anb  ^altenb. 

Sottgcri^attS»     @rlau6en  ©ie  — 

^belaibe  (auff^jnngenb).      511^  —  !   i^hcdt  mit  ber  $anb  bie  q8a>)inoten 
unb  eilt  nad^  Iinf§  aö.) 

2anqtvffanB  (erf^recft  heftig  unb  läBt  baS  ©laä  faßen).      511^  —  ! 

5      ^Tttu  t».  ©ntittöoc^.    3Ikr  mein  ^^räulein  —  ^err  £anger= 
;^an§  —  eine  pbfd)e  33e[c^erung. 

£anget!^intS  (äte^t  fein  Xa\d)entuä)  5erau§  witb  mad^t  ftd^  baran,   ba§  ber« 

goffene  sBoffer  aufäutoifrfien).    SJieinc  Ungefcf)i(f Iic^!eit  —  etlauBen 
©ie  — 
lo      ^vau  tJ.  &vumhaä},    5Iber  tt)a§  geben  (Sie  benn  nun  on? 
Songcri^ottö»     '^ä)  erfuhr  bur(^  ben  |)errn  ©tubiofuä,  bofe 
ein  @Ia§  2Ba[]'er  gef)raud)t  werben  bürfte,'^  unb  ha  iä)  gerabc 
einigermaßen  bie  gnäbige  ^rau  auffucfien  rnoHte  — 
fjrott  ö.  ©ntmbo^.    9Jticf)?    ©ie  meinen  mo^I  ba§  ^^räu* 
IS  lein? 

Sangcr^att^  (ieufaenb).    %ä)  nein  —  ba§  ^röulein  fu(|t  ein 
anberer  auf. 

%tau  ü.  ©rumiat!^.     ©in  anberer? 
Songcr^onö.     ©enn  marum?    6r  liebt  fie. 
2o      f^rott  t».  ©rumfio^.     2öer? 

Sttttger^ottig.     ®a§  ©rab  i[t  tief  unb  ftiüe  unb  fd^auerlid^ 
fein  aftanb  — 

^van  t».  &vumHitf,    |)aben  mir   benn  alle   2:oIIfirf(^en 
gegeffen?    ^err  Sangerl^ans!     9ie^men  ©ie  boc^  einmal 
25  ^:^ren  alten  ^op\  sufammen.    Söiffen  ©ie,  mer  \ä)  bin? 
Sangcr^anö  (läc^etnb).  S)er  ^opf  ift  me^renteilS  ganj  gefunb. 
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cjtiäbtge  ^xaü,  ahtx  bo§  ^er^  —  (seufäcnb.)  ba§  ^erg  —  \ä) 
fonn'ä  nic^t  änbern,  gnäbtge  gfrou ;  aber  pfeifen  toiH  ic^'g 
au(^  nt(^t.  2)enn  toenn  (Stner  jel^n  ^a^xe  ftifl  gel^offt  l^at 
unb  feine  @tammatt!  fe[t  bur(|genommen  f)ai,  too  'boä) 
tnand^eS  fonft  äu  tl^un  ift,  unb  nai^l^er  !ommt  bte  ©o(^e  fo  —   s 

(et  iDifc^t  ftc§  Ttttt  bem  naffeit  Xu^  bte  Slugen.)     ©ie  f ofleU  gIÜ(f It(^  fein, 

gnäbtge  ^rau,  aber  \ä)  bitte  um  meinen  Slbfc^ieb. 

^rau  tJ.  ©rumfioi^.    ©ie  mollen  fort^  —  fo  |)Iö^Ii^?  2[öa§ 
in  aller  SBelt  ift  benn  nur  gefc^el^en?^  {2«it fd^neaem  ©ntfc^iug 
i^m  ba§  settunßSfiiatt  öoi^aitenb.)    ^obm  ©ic  biefe  5lnnonce  ein=  lo 
rüden  laffen,  Sanger!^on§? 

Sattger^atti^  (fie^t  Balb  grou  öon  (S>tamU^,  ialb  ble  Leitung  an,  tteft, 
fd^üttelt  ben  Sojjf,  äie^t  eine  dritte  ^erauS,  fe|t  fte  Bebäd^ttg  auf  unb  lieft  toieber). 

2)a§  ift  <Bpul  l 

%van  tj.  ©rumBa«^,     2)en  @ie  gemacht  l^aben.  15 

Soitgcr^ang.  ©näbige  g^rau,  id^  toitt  ein  ^unbSfott 
fein  — 

fjrau  ti.  ^xnmUä^.    ^Jlu  —  nu  — 

Songcr^onS.     S)enn  morum?    ^(^  l^obe  Ja  bot^  bie  3ßi= 
tung  gelefen,  e!^e  ii^  fie  ber  gnäbigen  f^rau  brachte ;  eä  ftanb  20 
bon  meiner  SSerlobung  nidits  brin. 

grau  t>.  &vnmi>aäi,  ©0  l^aben  mir  bie  5ln3eige  beibe® 
überfe^en. 

üanqttffanS,    ülein  unmögli(^.* 

%xau  ».  ©rutttBaiJ^.    5lber  fie  fielet  bod;  ba.  25 

Songcrl^anä  (nocfimais  auf  bas  siott  fe^enb).  Uub  bürf te  fi(^  f ogor 
einigermaßen  gang  gut  madien/  (sso^igefämg.)  5lbelaibe 
^D]3f ftengel — 5lnbreaä  Sangerl^anS  — !  (©eutät.)    %6) ! 

^tan  ö.  @rttm6o^.    S)ie  ©ai^e  ift  mir  im  l^öc^ften  @rabe 
berböi^tig.    '^6)  tann  ©ie  jebenfall^  öerfic^ern,  ba$  baS  30 
i^röulein  fel^r  aufgebracht  ift  — 


24  '     2lls  Dcriobte  cmpfcl{len  ft^—       j 

Smtger^and  (ntat  iufttmmenb  mü  bem  Äo^jf).     Unb    mit   9lcc^t  — 

benn  e§  ift  ja  ein  onberer  — 

^tan  ö.  ^rtttnbai^.    ©ie  ift  bur(^  biefc   SSerIobung§on= 

Seicje  blo^geftellt.    SDenn  @ie  burc^ouS  boron  unfi^ulbig 

5  fein  toollcn,  fo  tnu|  irgenb  ein  britter  au§  f^einbf(^Qft  ober 

(35n  f^cirf  fiEterenb.)  greunbfc^af t  für  ©ic  gcl^anbelt  löaben.   SBie 

wollen  ©ie  bie  fatale  ©efdiidite  in  Drbnung  bringen? 

2anQttffan8.  5Ic^,  \ä)  mö(J)te  ja  fo  gern,  gnäbige  g^rau. 
®enn  toarum  ?  ^d)  —  oefmnt  li^  unb  6rid^t  ))iö$ii^  ab.)  i^  fann'S 
lo  nic^t  fagcn.    2)er  anbere,  gnöbige  g^rau  — 

^vau  ö.  &vnmhaäf  (ärgerttd^  unb  heftig).     2BeI(^er  anbrc? 

fiottgcir^Onä  (jucft  bie  Steffeln). 


rteunter  auftritt 

®iC  SJorigClt.      Stbcicibc  mit  üottftänbiger  Sodenfrijur/ 

Stbclaibc.    ©näbige  ^rau,  ein  boßftänbigeg  Komplott  — 

(Semerlt  Sanger^anS,  nti^t  i^n  mit  einem  ftoläen  SBUd  unb  f agt  mit  SSiirbe.)  ©ic 

IS  ejiftieren  für  mic^  nic^t,'^  mein  ^err. 
^anqtvffanS,     Seiber,  leiber. 

Stbclotbc  (äu  grau  ö.  ©rumbad^).     ^d)  fage  ein  bonftönbigeS 

^om)3lott,  gnäbige  ^rau.    Wdn  %aQthn^,  in  ba§  \^  bie 

ge^eimften  ©efül^Ie  meines  jungfräulid^en  ^erjenS  nieber= 

20  legte,  ift  mir^  gefto^Ien.    SSie  l^ötte  man  fonft  auc^  erroten 

tonnen  — 

^vau  b.  ©rumbod^.    5tIfo  in  bem   Sagebm^e  maren  SBe= 
tenntniffe  — 
Stbclaibc  (üemirrt).    O  —  0  —  nichts  befonberS  —  ftiliftif(|e 
25  (Srgüff e  einer  einfamen  ©eele  —  ^l^antafien  — 
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^tan  H.  ©Vttntiail^  (ntUbemStngerbrol^enb).     ^X&\Xkxn,  O^tÖU» 

Ictn ! 

abctoibe.    ^ä)  forbrc  ftrengc  Untcrfu(ä^ung ;    3RaItt)inc 
mu^  mit  Mm  Komplott  fein. 

üanqexfittn».    2)enn  loarum?  mcr  !ommt  fonft  an^  31^rcn   5 
©(^Treibereien? 

Stbctatbc  (I5n  totcbetmttetttemfhrafenbettSItdntcffcnb).     3Rein  ^err, 

<Sic  ejiftieren  für  mi(^  nic^t. 

ßongcr^ttttiS  itoi\<^t  M  oiit  bem  Za\^mtüi^  bic  äugen,  Jaetncrlic^).     ®a§ 

ft)ei|  i(i^  ja."  10 

SCbcIaibe.    Sl^r  ^err*  5Reffc  tft  jebenfallg  aüä)  mit  im 
Spiel. 

Sattger^anS.     Setber  ja. 

^xa»  ti.  @rititifio(^.    S©o§  töiffen  ©ie  bobon? 

Sattget^attiS  (5äa  bo§  xud^  »or  ben  3Kunb).    ©nöbige  ^rou — ba§  15 
@rob  ift  tief  unb  ftitte  unb  fc^auerlid^  — 

fjttttt  t).  ©runtliae^.    ©ein  9ianb.    ®a§  prc  x^  nnn  f(i^ott 
gum  brittenmat. 

Stbctoibc  (bei  (Seite).    2öte  f(^ön  er  bie  SSerfe  fpri(3^t.   (©eufst) 


^eB^ntcr  2(uftritt 
^ie  SSoHgen.    9Ra{itiitte. 

3KöItt»tttc  (leife  äu  fjrau  ®tumia^),    SJJomQ^cn,  ein  SBott  im  20 
©el^eimen.^ 

grau  t».  ©rttwJoi^.    5tu(|  bu?      2öo  ift  be§  t^räulcinS 
3:Qgebuc^? 

SRaltvine  (etfc^reat  unb  Setlegen).     %Ö)  ©Ott!" 

«bclaibc.    ^aU\ä)  ni(|t  xt6)i?  25 
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%xwx  ti.  @(irtttn]6a(^.    $erau§  mit  ber  @prQ(i^c. 

ai'Jaltiiine.    ^omm  nur  einen  3lugenbli(f  mit  tn§  onberc 
3intmer;*  ^tanj,  ber  böfe  DJJenfci^,  toiH  bir  eine  S3ei(i^te 
aBiegen. 
5      f^rott  ö.  ©rttwBad^.    35a  »erben  tt)ir'§  benn  bo(|  cnbli(3^ 
erfahren,    (sib  mit  aKattotne.) 

Slbclaibc  (6ei  (Seite).    O  mon  dieu!^     ^Jiit  i!^m  allein  ge= 
laffen  —  meiere  (Situation !    (5r  fc^eint  unf(^ulbig  %\x  fein. 

Sanger^attii  (röuf^ert  jie^). 
lo      ^beldbe.    50tein  ^err,  e§  mürbe  unebel  fein  — 

Sangcr^anS.    ^^ürcfiten  ©ie  ni(i)t§,  mein  ^räulein;  benn 
morum?    (©d^meräUc^.)    %^  ejiftiete  für  i^^nen  gar  nicfit. 

Stbclaibc.    ©ie  nehmen  meine  Söorte  öieüeid^t  gu  fc^mer ; 
in  (Segenmart^  ber  gnäbigen  ^^^rau  freiließ  —  (©eisette.)  menn 
15  er  nur  nic^t  mieber  ben  obfc^eulidien  ^^e^Ier  gemacht  l^otte! 

Songer^ottjg.    Solb  merbe  i(^  einigermo^en  überl^aupt  auf= 
!^ören  %\x  ejiftieren,  mein  ^^röulein. 

Stbclttibe.    SJiein  ^immel,  ©ie  motten  fic^  bo(^  nic^t  baä 
Seben  nehmen? 

20        Sotigcr^Ottö  (mttfe^tneräüc^em  add^elnbenSo^jff^üttelnb).    ^a§  merb' 

i(^  attermeile  laum  nötig  l^aben.  5lber  ber  @ram,  menn  ic^ 
üon  !^ier  fort  bin  — 

Stbcloibc.    ©ie  motten  fort? 

Sottgcr^onS.  ^c^  mitt  feinen  im  2Bege  ftel^en  —  au(^  menn 
25  er  jünger  ift  al§  ©ie,  unb  mirüic^  fel^r  juug  unb  bon  jel^n* 
jäl^riger  ©arantie*  gar  feine  9tebe. 

Stbcloibc.    ^c^  berftel^e  ©ie  nic^t. 

2ongerl)tttt§.     %^  ejiftiere  ja  für  ^'^nen  auc^  ni(?^t,  mie 

fönnen  ©ie  mi(^  oerfte^en?    @§  ift  atte§  bummes  S^UQ^  tt)o^ 

30  ber  alte  2anger^an§  plappert  unb  ni(i)t  mal  richtiges  ©eutfd). 

2Ber  !ann  ©ie  ba§  übel  nehmen?    ^em  alten  Sangerl^anä 
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fein  ^erä*  l^ot  feine  S^^Q^  ^^"^  ^^^  3lnbere  —  (steigt  ein  »«^ 
not.)    ^ä)  !^a6e  meggel^en  wollen  o^ne  5l6f(^ieb;    ober  ba§ 
S5uc^,  bie  ©rommatü,  S^röukin.    %U  \ä)  fie  jum  erftcn» 
mal  in  meiner  ^anb  nal^m  — 
Stbctoibc  (leife).    ^n  meine  §anb.  5 

SttttflcrlianS.    %ä)  toQ§  «Sie  gut  finb,**  avLÖ)  je^t  nod^ !    ^o, 
ja  mit  bem  3lccuf  atib.    2öa§  i(|  fagen  moHtc  —  iä)  f)abt 
"ba^  ^ü^  er[t  l^olb  burc^  unb  ejiftiere  gar  ni(^t  mel^r  — 
Stbclaibe.    Öel^alten  (Sie  bag  Su(^  gum  5lnben!en  an  mid^. 

2anqttfianB  (bo§  »u^  järtticö  an§  §erä  brüdenb).      5l(^?  —  (©i^  Ü6er=  lo 

toinbenb.)  5lber  nein,  e§  ift  ni(^t  gut  für  mi(^.  S)enn 
warum?  3^c§  !önnf  nid^t  l^ineinfel^n,  ol^ne  gu  ben!en,  mie 
Sie  fo  gut  ju  mir  getoefen  finb  unb  mir  gonj  im  Stillen 
!orrigiert  l^aben  —  unb  er  ba§  aUeä  nic§t  hxau6)i,  toeil  er 
eine  gute  ©rgie^ung  gel^abt  l^at —  15 

«bclaibc.    2Ser  benn? 

Sangcr^cng.     ®er^  Sie  lieBt. 

Stbdaibc  (»erlegen  läd^einb).    9Jiic^?  —  SBer  füllte  mic^  lieben? 

Sangcr^ottjg.  ^ä)  mei^  no(^  einen.  —  (©eufit)  3la  gut!* 
Seben  Sie  mo!^I,  ^räulein.  30 

Stbelotbc  (fe^t  beriegen).  Sie  üergeffeu,  ^txx  ^nfpef tor,  ba^ 
gmif(!§en  un§  nocf)  eine  5lngelegen^eit  ju  regeln  ift  —  eine  — 
mie  foH  id)  mic^  auSbrüden  —  eine  fel^r  belüate  5lngelegen== 
l^eit  —  id)  meine  bie  SSerlobungSongeige  —      , 

Songer^anä.    S)a§  ift  irgenb  eine  Sc^Ie(^tig!eit.    ^ä)  !ann  25 
Sie'§  äufd^toören,  ba^  xä)  babei^  unf(^ulbig  bin,  toie  ein  neu= 
geborenes  ^inb. 

StbcIoibC  (fid^  öerfc^ömt  oBtoenbenb).      5Jiein  ^err  !  — 

Sttttgcr^oitig  (eifrig).    (5ö  ift  ein  S(^elmenftü(f,  fag'  iä),  mit 
unb  ol^ne^  S5erglei(^.    O,  ben  möc^t'  iä)  'rauMriegen,  ber  30 
S§nen  fo  blamiert  l^at  — 


ys^^.,,-i,  r;^'^-^-! 
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9lbetatoe.    ^err  Sanger^anS !  — 

£attgeir^anii*    S)tc  ^nD(|en  im  Seibc  brec^'  ic^  bctn  cnt= 
glüet.    @Iei(|  morgen  laffe  tc^  einen  2öiberruf  in  bie  3ßi= 
tung  einrüden  — 
5      $(be(aibe  (ängftiti^).    ©ie  ttJoHen  mirüic^? 

Songcr^ani§.  Unb  orbentlic^.  '^ä)  merbe  [einreiben:  ^ä) 
erüäre  l^iermit  bemjenigen,  ber  mir  mit  g^räulein  5lbelaibe 
^opfftengel  öerlobt  'i)at,  ö^müiä)  einigermaßen  für  einen 

©diuftl  — 
lo     abctoibc.    Um  |)immelg  tt)illen  —  bog  überlebe  iä)  ni(^t. 

Songcr^anS.     ^a,  ober 

Stbclaibc  (fe^r  aufgeregt),    ^^icin,  nein  —  ba  lafferi  ©ie  e§  lieber 

bei  ber  SSerlobung  —  o  mon  dieu!  maä  fage  ic^?   (©leöer. 

bidt  mit  hem  Safc^entu^e  t:^r  ®efid§t.) 

IS      ßangcr^attg.     ^a,  ober 

Stbctaibc»    ^c^  'i)aU  eine  ^I^nung,  üon  mem  biefer  fc^Iec^te 

©c^erä  l^errü^ren  !önnte  —  e§  ift   eine  ^perfönlid^feit,  bie 

biefem  ^an^e  naJ^e  fte^t  — 

Sangcr^ttn^.  9iennen  ©ie  mir  ben  9JJenf(^en:  ic^  miH  i:^n  — 

20     2tbcIoibe.    5Jiit  einem  SSort,  e§  ifl  unäWeifell^Qft  ^xan^ 

öon  ©rumbac^  — 

Sangev^attS  (bleibt  öor  erstaunen  mit  offenem  fUtnnie  fte^en).      t^ran^ 

—  unfer  ^un!er?    ütein  unmöglid) ! 
«ttbcittibc.    Unb  me^^alb? 
25      Sangcr^anö.    ^,  ba  muffen  ©röber  fpre(^en.^    6r  liebt 
©ie  ja.^ 

StbcIoibC  mn  üerttunbert,  ^atb  berfd^ömt).     D  !  —  ^(^  l^abe  längft 

gemerft,  baß  er  fi(^  für  SKaltoine  intereffiert  unb  mi(i^ 
entfernen  miH. 
30      Songcr^anö  (fic^  gesen  bie  ©tim  f^tagenb).    Unb   \ä)   alter   @fel 
glaube  ba§  auc^ !    ^a  barum  !*    ®ann  freiließ  — 
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$(belaibe  (lad^enb,  m  järtu^  anfe^enb).  Uitb  hxt  9ScrIobung§= 
anjeige? 

Sangcr^anä,  ^a,  bie  lö^t  \xä)  bo^  nun  etnmoF  mä)t  au§ 
bcr  Söelt  f(5^of[en,  fo  gern  iä)'§  tooUk  — 

^(belatbe  (Jolett  fd§mottenb  unb  t^n  bann  äärttl^  anfe^enb).      3ft    ^0§     S 

S^r  ern[t,  @te  Böfer  mtn^ä)? 

Songcr^attiS.    ^l^rettüegen,  mein  ^^räuletn ;  benn  meinet« 
megen  notürIi(^ . . .  (sommt^jtöitid^äumajerftänbnts.)    (5i  bu  mein 
^err  Sefu§,^  Jrär'ö  benn  einigermaßen  möglich?    ßonn  i^ 
alkx,  bummer  @fel  eä  wagen?    g^räulein  —  Befiel  gfräu=  lo 
lein  — 

Stbclaibc  (öerjd^ämt  ju  i^m  auffiiirtenb).  SieBer  §err  8anger= 
l^an§  — 

&attqtvftan§.  Mafien  ©ie  ?0iitIeiben  mit  biefem  f(|tt)a{|en 
ßöpf,  ber  gan^  berrüdt  öor  ^^reube  wirb.  5lu§  5Barm^eräig=  15 
feit,  fagen  ©ie  ^a;  nic^t  töeil  ©ie  mi(i§  lieben,  fonbern 
toeil'S  nun  hoä)  'maP  in  ber  Leitung  fte^t.  .Söogu  foll  bie 
fc^öne  ^Ingeige  umfonft  eingerüdt  fein?  D^iun  gerabe  gum 
5poffen  — 

Slbctaibc  (fitttt  in  feinen  strm).    ©ie  tt)unberli(^er  2JJenf(^  —  i^  20 
liebe  (Sie  ja  fc^on  lange. 

Sangcr^ang  (ou^er  ftd^).  ©ie  lieben  mid§?  5lbelaibe  — 
g'röulein !  —  Wxä)  f(f)tt)inben  bie  ©ebonleu. 

Stbclaibc  (äärtü^).    Wix !  ! 

ßttttgcr^ottiS.    ©ngell  25 
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(Elfter  2tuftrttt 

g^rau  t>.  ©rumfiac^.   @§^  i[t  oIIe§  bereits  Qufgeüärt.    S^roitj 
f)ai  '\\6)  einen  fel^r  un^jaffenben  ©c^erg  erlouBt  — 
Stbcloibc.    Sie  iä)  t)ermutete. 

Sttttgcr^OttS  (äte^t  yetne  ©etbbörfe  5erau§).     ^Ctt  ©tubiofuS  —  toic 

S  biet  betrogen  bie  ^nferationSfoften? 

%van  ö.  ©rumboii^.  §ören  ©ie  bo(^  nur  toeiter.  <Sie 
fönnen  gang  au^er  ©orge  fein,'^  mein  ^^^räulein.  ^Jlein 
9teffe  !^at  einen  greunb  in  ber  9ieba!tion,  ber  auf  feine  Sitte 
biefe§  ^nferat  nur  für  ben  ^tbjug  biefeS  einen  ©jempIarS 

lo  in  ben  'Ba^  eingefteüt  l^at.      me  reid^t  t^t  ble  ätneite  Seltung  Un.) 

Sattgcr^attS  (ganj  feetrüw).  ©0  fiub  tt)ir  olfo  bod)'  ni(S^t 
berlobt?  2)a§  ift  ja  jommerfd^abe.  (su  stbeiatöe.)  3ia  wenn 
©ie  nun  toieber  nid^tg  babon  tt)i[fen  ttjotten  — 

SlbcIcibC  Pm  bte  $anb  rei^enb).      ^Ö)  htXlU,  tOXX  loffeU  eä  UUn 

15  f(5§on  babei  betoenben/ 

^van  t>.  ©rumfio^.    ^a,  h)a§  foll  benn  ba§  l^ei^en?^ 
droits»    SDq^  id)  ätüei  l^eimlicf)  Siebenbe  glüiflicf)  gemacht 

Sottgcr^otiig  (brüdt i5m bie §anb).    ©ie^  gloube  16)  !ein  SBort 
20  me^r;  benn  toorum?    ©ie  roiffen  fdion. 

3frattä.     ©t !  2)a§  ©rab  ift  tief  unb  ftitte  — 
ajlolöitnc.    Unb  ic^? 

%van  t».  ©rumfio^  (iä(^einb).    2)u  toirft  nac^  ber  «Stabt  in 
eine  ^penfion  gebracht. 
25     «Jtattj  (bütenb).    %aniä)m  l  — 

Wlaltoine,  5lcf),  toenn  un§  bod^  au(i^  einer  in  bie  S^üuns 
einfe^en  loffen  möchte  !^    ^err  2angerf)an§ !  — 
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SflngerljoitS.  9Ketn  gnöbigcS  g^räulein,  erjl  scl^w  ^af)xt 
^xoUitxi,  tote  totr. 

fjrott  t).  &mmHäi,  S)o  t(| ,  meinen  alten  Si^fpcftor  öer» 
Itere,  toirb  mir  freilid^  nid^tä  übrig  bleiben,  al§  mx^  na^ 
einem  ©c^miegerfo^n  umgufel^cn.  (grait j  «nb  aRatoine  tootten  ctn» 
onbet  umarmen.)    §alt !    ©rft  ba§  @jamen ! 

ßanger^atts.  S)enn  toarum?  SJion  !onn  nie  wijfen,  too= 
gucägutift! 


■  ■-■■■(:.->>  -<r  -y  ;-c    ■.'_ 
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NOTES 


Page  2.  —  1.   ^tV^ontn,  (^ramaü's persona,  cAaraciers. 

2.  mit  einem  ftaxttn  ^ntlanq  an  t>tn  2)iale!t  bcr  ©egenb,  witA 

a  pronounced  brogue  in  the  dialect  of  the  locality. 

Page  3.  — I.  211)3  SBcrlobte  em^fel^ten  ft(i^,  the  engagement  {of 
—  and — )  is  announced ;  this  is  the  regulär  formula  for  an  engage- 
ment announcement. 

2.  mit  einem  9RittcI=  unb  ^hici  Scitenani^gängen ;  the  hyphen 

here  takes  the  place  of  the  suppressed  second  element  of  the  Com- 
pound, StuSgang,  hence  middle-exit.  \_^^ 

SCENE    I. 

3.  ]^ct,  "  hither,"  completes  the  öom,  indicating  motion  towards 
one,  but  is  not  translated. 

4.  S3tft  btt  fci^on  fo  ftü^  onf  ?  Cf.  the  English,  and  notice  the 
difference  of  use  in  the  position  of  the  adverb  auf  and  English  up. 
The  general  rule  in  German  is  that  adverbs  tend  toward  the  end  of 
the  sentence  in  order  of  their  importance.  Adverbs  of  direction 
(ab,  auf,  fort,  gurücf,  etc.)  are  generally  emphatic  and  so  come  last, 
next  come  adverbs  of  negation,  then  adverbs  of  manner,  degree, 
place  and  time.  Any  adverb,  however,  that  receives  special  sen- 
tence stress,  may  be  taken  out  of  its  natural  order. 

5.  Sn  fnrj  fd^ie^en,  fall  short  of  one's  mark. 

6.  benn  (not  to  be  translated)  renders  a  question  less  abrupt. 

Page  4.-1.    S<ä^  S^XtMit  .  .  .  gn  @ttbC,  T am  finishing. 
2.   fo  f^on  in  gnter  Stimmung,  in  such  tkorougkly  good  Humor; 
note  fd^on,  emphatic. 

33 
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3.  morgen  frü!^,  to-morrow  moming.  —  ja,  hardly  translatable ; 
it  strengthens  the  assurance  of  the  Speaker;  somewhat  like  "of 
course." 

4.  bir,  indirect  object  of  the  impersonal  verb ;  but  translate  as 
if  subject,  and  ba8,  as  if  indirect  object. 

5.  2)iC  gOttJC  ititC^Cnbu^C  fcl^W  ItOd^,  a  thorough  church-penance 
is  all  thatis  lackingnow,  i.e.,  I'U  be  made  to  atone  for  it. 

Page  5.  — I.  Steift  ^n,  fo  ift^§  rcii^t,  there,  that's  rigkt;  er, 
"that's  something  like  it." 

2.  bo^  makes  the  Statement  more  emphatic;  render  perhaps  by 
why. 

3.  9Ji(i^t  ttO^r,  i«^  bin  fri^on  pbf C^  grO§,  /  am  already  real  fall, 
am  I  not?     Cf.  English  "pretty"  somewhat  similarly  used. 

4.  öbct  weil  bo§  f^räulein  .  .  .  tft,  ^«/  j/«^^  ^zjj  Adelaide  has 
been  with  us  ten  years.  The  German  uses  the  present  tense,  instead 
of  the  perfect,  to  denote  that  which  has  been  and  still  is  at  the 
present  time ;  notice  that  we  have  no  equivalent  for  baS  ^räuleitl. 

5.  i^  fei,  the  dependent  subjunctive  after  the  verb  (fid^)  cin= 
Bilben.     The  order  is  normal,  because  'ti^%  is  omitted. 

6.  eilt  IJunlc  SBi^fcUer,  a  spark  of  a  flash  of  wit;  such  apposi- 
tion  genitives  in  German  have  developed  out  of  an  older  partitive 
genitive  after  nouns  of  quantity.  So  ein  @Ia8  SBein,  eine  2^f[e 
Äaffee,  etc. 

7.  2>tt  ttlirft  bod)  nic^t,  you  surely  da  not  intend  to.  See  page  5, 
note  2.  The  adverbs  boc^,  yx,  jc^on  require  special  attention  in 
translating  a  German  text.  Only  careful  study  will  make  the 
learner  appreciate  the  variety  of  finely  shaded  meanings  they  may 
have.  Their  office  in  the  German  sentence  is  an  important  one, 
and  the  beginner  should  be  made  to  understand  their  exact  force 
in  every  separate  case,  and  above  all  to  guard  against  a  mechanical 
translation. 

y 

Page  6. —  I.    2)Cr,  more  emphatic  than  er. 

2.  gut,  here  safe. 

3.  SS^enn  mon  fie  l^eimUc^  bcrtobte,  a  potential  subjunctive 

denoting  future  possibility. 


./ 
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4.  ba§  l^fitt  fte  tttd^t  anS,  she  won't  stand  that;  note  common  use 
of  present  tense,  where  in  English  the  future  must  be  used. 

5.  2)0§  [^rättlein  KclÖt  ja,  for  the  reason  that  she  is  already  in 
love.  '  Cf.  page  5,  note  7. 

6.  l^ufc^  hinein,  quickly  clapped  it  into  it;  \i\x\i)  is  an  interjection, 
meaning  " pop ! "  "quick!"  "whip!" 

7.  @§  is  here  the  introductory  or  anticipatory  subject  which 
anticipates  the  logical  subject  name ;  no  name  was  mentioned. 

8.  3(ßf  i«^  . . .  ttttii^  .  .  .,  yesf  but  I . . . 


SCENE   2. 

Page  7.— I.   2)oö  ttJcrbctt  faubcrc  2lr5cUcn  ßcwwbcn  fein! 

The  German  uses  the  future  perf ect  to  denote  a  past  probability : 
"these  must  have  been  neat  pieces  of  work  —  tasks  well  done"; 
translate  f reely,  Yes,  I  can  imagine  how  diligently  you  have  worked. 
This  construction  can  frequently  be  translated  by  "may  have," 
e.g.,  bu  toirft  i^n  gejelien l^aben,  "you  may  have  seen  him." 

2.  tntr,  dative  of  interest,  not  translated. 

3.  Sollten,  in  the  charcoal  in  the  Äaffeemafd^ine. 

Page  8.  —  I.   l^Übfd^  OUfmcrffcm,  be  good  and  aUentive  now. 

2.  @§  ift  OÄCiS  fo  flro§,  they  are  all  so  large.     Note  the  neutpr 
collective  atteg. 

3.  SBir  mären  glud^eltge  ©cf^ö^fc;  the  subjunctive  is  used 

here  because  it  states  a  conclusion  under  a  supposition  contrary  to 
fact.  The  supposition  or  condition  is  Itenil  tütr  öoni  Stirer  leben 
fönnten. 

4-  ^ft  e§  cnf  ber  ©rbe  jn  ftnben  ?  after  fein  and  Bleiben  the  active 

of  the  Infinitive  is  employed  for  the  passive  in  English. 

5.  2Bw  tc^ieticrcn  jo  fei^on  .  .  .  fortttiä!^rcnb,cf.  page  5,  note  4. 

6.  bei  ntange(nbent  ?^Ici§,  in  case  of  lack  of  diUgence. 

7-   2itt5n  geprt  tUt^tviCii  vCxÖ^i  bicl,  perhaps  that  doesn't  require 
very  much. 

Page  9.— I.  mnnbert,  cf.  page  5,  note  4. 
2.  ermarte,  cf.  page  6,  note  4. 
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SCENE    3. 

3.  tttli^t^  put  last  for  emphasis ;  cf .  page  3,  note  4. 

4.  JU  45|.  The  45 1  are  "Silbergroschen"  (Sgr.),  commonly 
called  "  Groschen " ;  30  Sgr.  ^  i  Thaler.  The  price  is  per 
©d^effel. 

5-  rciW  [täf ,  ,  >  bo§  Slintt  =  reibt  fein  Sinn ;  ftd^  being  a  posses- 
sive dative. 

6.  ^enn  worum?  lit.,  "for  why";  a  localism  occurring  con- 
stantly  in  the  speeches  of  Langerhans,  whose  dialect  is  East 
Prussian. 

Page   10.  —  I.    ait)t  XaQtn,  a  week;  not  "  eight  days." 

2.  ^ontmt  nid^t  ÜOrttJärtS,  she  is  notgetting  any  better;  note  col- 
loquial  Omission  of  subject. 

3.  boftort  feilte  Sli^anbe  baratt,  doctors  her  to  Ms  shame ;  gains 
only  disgrace  by  the  poor  results  of  his  treatment;  bo!tont  is  a 
dialectal  form  of  bofterit,  which  is  the  better  word. 

4.  ttmS  fte  fe^tt^  bad  grammar;  everything  Langerhans  says 
should  be  scrutinized  in  this  respect.     This  should  be  löaS  i^r  fe^U. 

5.  Sie^e  fic^  Ittad^en,  colloquial  Omission  of  eS,  z/  might  be  done. 

6.  iltbent  bo^,  etc.,  seeing  that  he  only  an  hour  ago ;  note  peculiar 
language. 

7.  mo  bO:8  strenge  mit  bOig  ^^tit,  bad  grammar  for  bem 
Porten;  the  line  is  a  misquotation  from  Schiller's  Song  of  the  Bell. 

Page  11.  —  I-  geben  ©ic  ^er  ;  the  object  is  frequently  omitted 
in  abrupt  command  after  the  verb  geben. 

2.  bcn  lieben  ^^ü  feine  ^tW  fte^ten,  freely,  to  waste  one's  time; 
cf.  page  10,  note  4. 

3.  immer  biC  le^te  (Sitbe  betont,  always  emphasizing  the  last 
syllable ;  note  accusative  absolute. 

4.  einigermaßen  gong,  another  Langerhansian  expression; 
transl.,  entirely. 

5.  i^ermittmet  finb  ;  Langerhans  uses  the  plural  of  the  verb  in 
speaking  of  his  superior. 
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Page  12.  —  I.   alte;  the  spaced  type  in  Gennan  is  the  equiv- 
alent  o£  italics  in  Roman  type, 

2.  ^ät  glaubte  ittfon,  I  really  believed;  cf.  page  S,  note  7. 

3.  ttiemalen  =  niental«,  never. 

4.  olö  toortttttct ;  omit  als  in  translation,  among  which. 

5.  ezemplum  causa,  La.tm,/or  example. 

6.  "^^^  ^rautein;  cf.  page  lo,  note  4. 


SCENE    4. 

7.  bic  3ctttt»9  itt  bcr  ^aub  l^attCUb ;  note  the  position  o£  the 
present  participle  in  absolute  clauses. 

8.  !^at  .  .  .  JU  tl^ttU,  has  something  to  do. 

Page  13.  —  I.  9Jtt,  fo  bumut  biu  t^  bo^  auii^  ui^t,  w^//,  /«»» 

really  not  quite  so  stupid  as  that. 

2.  genontmeu,  supply  t)at ;  the  Omission  of  auxiliary  at  end  of 
dependent  clauses  is  common. 

3.  @§  ift  gut,  {it  is)  all  rigkt.  Cf.  the  expression  mir  ifi  e8  gut, 
"  I  am  satisfied  with  it." 

4.  ^tiS>'  xS^  Xt^i  ?  the  English  idiom  "  to  be  right "  is  in  the 
other  Germanic  languages  and  in  the  Romance  languages  "to  have 
right." 

5-  ^icfc§;  the  neuter  demonstratives  ba8  and  bieS  (bicjeS)  are 
used  as  absolute  subject  whatever  the  gender  or  number  of  the 
predicate  noun  be.     Cf.  page  6,  note  7. 

6.  öou  uiegeu  bic  SKorgcutotIcttc ;  üon  ioegen  is  an  archaic  form 
of  the  preposition  Äicgen,  being  originally  nothing  but  the  dative 
plural  of  2ßeg.     Notice  the  wrong  case  of  the  noun. 

Page  14.  —  I.  bc§  iOlorgeUiS,  the  adverbial  genitive  of  time. 
The  genitive  is  used  when  the  time  is  indefinite  or  repeated.  The 
accusative  is  the  case  of  definite  time. 

2.  int^etrauteu ;  Langerhans  probably  intends  to  say  im^ofauteu, 
impressive. 

3-  mir  ottf  flciuc  f^c^Icr  oufmcrlfout  ^u  ma^tn,  to  call  my  atun- 

tion  to  little  errors ;  note,  as  often,  bad  grammar. 


F^'fJ*'  ■ 


38  NOTES  IP.lB-18- 

4.  btttttttt  3d0>  ^^^^  ^^^  colloquial  Omission  of  the  inflectional 
ending. 

Page  15.  —  I.  mcitt  Seien  =  in  meinem  Seben. 

2.  fann'S  machen,  toH/  do. 

3.  Ott,  here,  by  kaving. 

4-  bicö  ttüCiS  ift  mi(^  ttntertptttg,  a  misquotation  from  Schil- 
ler's  Der  Ring  des  Polykrates. 

5.  The  first  two  lines  of  Salis's  Das  Grab: 

SDo§  @rab  ift  tief  unb  jitBe 
Unb  f c^auerli^  fein  9lanb ; 
6§  betft  mit  ft^roaraer  $ülle 
6in  unbefannte§  Sanb. 

Page  16.  — I.  ajcrfte^t  firi^,    elliptical  for  e8  üerfie^t  ftd^,  0/ 

2.  fragt  .  .  .  ttad^,  here,  care  for. 

3.  biiS  ttfier  bie  D^rcn,  /z^««'  ^z/^r  ears. 

4-    C§  mü^te  Wttttb  erlief  JUgc^Cn,  it  would  be  a  Strange  thing. 

Page  17.—  I.  ar!^  bu  mein  ^immcl,  oh,  Heavens! 

2.  (Sd^(etermaii^er  (i 768-1834),  a  Protestant  theologian  and  phi- 
losopher, born  in  Breslau,  a  city  of  Prussia,  southeast  of  Berlin. 

3.  \^  lann  nic^t  me^tr  gurürf;  a  verb  of  motion  compounded 
with  fort  and  3urücf  is  commonly  omitted  in  German  after  modal 
auxiliaries.    Cf.  3c^  mu^  jurüd,  ic^  möcf)te  fort,  etc. 


ScENE  5. 

4.  t^  !^o6c  .  .  .  @Uc,  /  am  in  a  hurry.     Note  the  diff erence  in 
idiom.     Cp.  page  13,  note  4. 

5.  @ttt  onbcr  ^ÖJftl,  colloquial  Omission  of  inflectional  ending. 

Page  18.— I.  tt)o§  ift'g  bomtt ?   Whataboutit? 

2.  9?tttt  OtfO,  well  then. 

3.  J^OUfCttb  So^raittCltt !   heely,  goodnessgracious!  The  second 
Word  is  a  corruption  of  @aframent. 

4.  SJtttt  fott  \^  "iStlä  tuiffcn,  transl.,  how  should  I  know. 
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SCENE   6. 

5.  Mc  l^O^fte  S^^t  ^*S^  time.     Note  the  difference  in  idiom. 
Page  19.— I.  5«  @nbe  p  fi^rcifictt;  cf.  page  4,  note  i. 

2.  atlt  (Spiegel^  (a/),  before  the  mirror. 

3.  (ringt  ...  in  Otbnung,  arranges. 
4-   babei,  /»  M^  meantime. 

SCENE  7. 

Page  20.  — I.   fo  f^ircii^ctt  Sic  bodft  emmal  .  .  .,  pray  do 

speak  .  .  . 

2.  fjBäitint?  nein,  t§  i%"  a  quotation  from  Shakespeare's 
Jlamlet 

3.  SBoräbcr  bCUn  in  aKcr  SBcW?  ^^«^«^  wMi  then,forgoodness' 
sake? 

4-  Soffen  (Sic  baiS  Äinb  ft(!^  entfernen,  ask  the  child  to  leave  US. 

Page  21.—  I.  Unb  Sic  :^a(ten  t^  ntirfUd^  für  ntöglii^,  andyou 

really  think  it possible? 

2.  ober  bo§  ftnb  ^lingc- ,  cf.  page  13,  note  5. 

3.  mir  .  .  .  ini§  ^crj  —  in  mein  §er,5. 

SCENE   8. 
Page  22.  —  i.   ntOC^t  ftC^  baran,  begins,  sets  about. 

2.  gebranii^t  werben  bürftc,  might  be  meded. 

Page  23.  — I.  ©ic  motten  fort  — fo  ^lö^Iii^?    Cf.  page  17, 

note  3. 

2.  2Ba§  \Xi  tttter  SSelt  ift  bcnn  nnr  gef({|el^en  ?  But  what  in  the 

World  is  it  that  has  happened? 

3.  beibc,  construe  tütr  beibe. 

4.  Siein  Unntöglici^,  {that  is)  utterly  impossible. 

5-  Unb  bürfte  fic^  .  .  .  gut  marinen,  and  might  even  very  easily 
kappen;  gut  contains  the  idea  of  possibilHy  and  propriety  at  the 
same  time. 
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SCENE  9. 

Page  24.— I.  mit  ttoSftSttbiger  Sotfettfrifttr ;  w^aJ  her  head 

covered  with  curls. 

2.  @ie  esiftieren  für  miä)  mü^t ;  nid^t  comes  last  for  emphasis. 

Cf.  page  3,  note  4. 

3.  nttt,  dative  of  Separation  or  disadvantage. 

Page  25.  —  i.   mit,  used  adverbially  with  jeill  here,  and  mean- 
ing  "to  be  a  party,"  "be  concerned  in." 

2.  tOtX  fommt  fottft  Ott,  who  eise  could get  at,  who  eise  has  access 
to. 

3.  |a,  has  here  about  the  force  of  "before,"  "already."      Cf. 
page  6,  note  5. 

4.  ^tXX,  omit  in  translation ;  we  have  no  equivalent  for  it  in 
English. 

ScENE    IG. 

5.  im  ©Cl^cimctt ;  note  the  difference  between  the  German  and 
the  English  expression. 

6.  2t(i^  @Ott !  the  literal  translation  would  be  really  incorrect  as 
an  equivalent,  say,  Heavens! 

Page  26.  — I.  fumm  ...  mit  itt§  attbere  ^xxccmx,  comewitk 

me  into  the  next  room.     Note  adverbial  use  of  mit. 

2.  OmonDieu!    French  ^  mein  ©Ott!   transl., gracious ! 

3.  itt  ©CgCltmart,      Cf.  the  English  expression,  and  note  the 
difference. 

4.  tlOtt  SC^ttjO^rigcr  ©atrotttic,  lit.,  "of  ten  years'  security,"  say, 
ten  years^  constancy. 

Page  27.  — I.    2>Cm  OltCtt  Sattger^attS  fcitt  ^Crj,  old  Langer- 
hans''s  heart. 

2.  2li!^,  mttiS  'Bit  gut  fittb  =  %&i,  tüte  gut  ®ie  finb.     Cf.  the 
French  ^«1?  vous  etes  bovine! 

3.  2)Cir,  he  who. 

4-   SJogttt!  Oh,  well! 
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5.  buBei,  in  that  matter. 

6.  mit  ttttb  0]^lte ;  Langerhans  thinics  he  is  adding  emphasis  to 
O^ne,  but,  of  course,  mit  is  out  of  place  here. 

Page  28.  — I.  bo  muffen  ©rober  f^rei^ett,  lit.,  "then  graves 

must  speak";  trans.,  then  the  secret  must  out. 

2.  (5r  ttebt  ©ic  ja,  be cause  he  loves  you.  The  sentence,  as 
spoken,  could  also  be :  (Sr  liebt  fte  ja,  "  because  he  loves  her." 

3.  SIJo  "tSVtVm !    So  that  is  it! 

Page  29.  —  i.  bic  lö^t  fiift  t^oü)  nun  einmal,  etc.;  the  force  of 
nun  eiuntal  here  cannot  be  rendered  adequately  into  English ;  it 
emphasizes  something  as  undisputable  or  unchangeable ;  transl., 
that  can't  be  gotten  out  of  the  way  anyhow. 

2.  @i  btt  mein  ^crr  ^t\M§,  Oh,  Jerusalem  !  —  tOOt^ä,  can  it  be. 

3.  nun  bO«!^  ^mal;  cf.  page  29,  note  I. 

SCENE     II. 

Page  30.  —  I.  @§  merely  anticipates  the  logical  subject.aHcS, 
and  should  not  be  translated;  cf.  page  6,  note  7. 

2.  (Sic  fönnen  gonj  an^er  ©orge  fein,  you  need  not  worry. 

3.  So  fmb  tuir  Olfo  "l^li^  m6)i  ÖCrlobt  ?  So,  then,  we  are  no 
engaged  after  all? 

4.  mir  laffctt  cg  nun  fi^on  babei  bcmcnbcn,  "we'll  let  things 

stand  as  they  wäre  " ;  w^V/  acquiesce  in  it  now. 

5.  ma§  fjJÄ  bcnn  btt§  ^ei^cn  ?    ■what  does  that  mean  ? 

6.  (Sic  \  note  grammar. 

7.  mcnn  ♦  .  .  bOCi^  .  »  .  einer  .  .  .  vmÖlftt,  if  one  would  only. 


UJ-J^    "    --      -i^^'=« 


!■      '  -  •"'''■^:^-A^^^ 


VOCABULARY 


In  this  Vocabulary,  unless  otherwise  indicated,  masculine  and  neuter  nouns  are 
assumed  to  form  the  genitive  by  adding  §  or  e§,  and  the  plural  by  adding  e  (except- 
ing  those  ending  in  el,  ent,  en,  er,  ($en  and  lein,  wliich  remain  unclianged),  and  fem- 
inine nouns  are  assumed  to  form  the  plural  by  adding  tt  or  ett.  No  special  indica- 
tion  is  given  of  adjectives  used  also  as  adverbs. 


2t 

ah,  off,  away;    (in  stage  direc- 

tions)  exit. 
^htuhf  m.,  evening. 
äbtt,    but,  however,   neverthe- 

less. 
ah'Qthen  (gab,  gegeben,  giebt),  to 

yield,  deliver  up ;    make,   do 

for, 
cB=jicl)cn   (ging,   gegangen),  to 

depart,  leave. 
öigcfji^ntcrft,  tasteless,  insipid. 
oi^gleiten  (glitt,    geglitten),  to 

glide  off;   fall;    ntad^ttoS  — , 

be  ineffective. 
oA'hQtn,    to    lay    aside;    eine 

SSeid^tc  — ,  to  make  a  confes- 

sion. 

ah'Utlimtn    (nafint,   genommen, 

nimmt),    to    take    off,    take 
away. 
db-padtn,  to  unpack,  unload. 


a!6f(i^euli(i||,  abominable,  detest- 

able. 
$(6fli^teb,  ffi.,  departure,  dismis- 

sal;   —  nehmen,   take  leave, 

bid  farewell. 
o6=fc^Ctt  (fo^,  gejeljcn,  fielet),  to 

look   away,   turn   one's    eyes 

from;  aim  at;  intend. 
ab-tupfitl,  to  dry  up  moisture, 

blot  out,  efface. 
oi=Uicnbcn    (ftä))    (manbtc,   gc* 

hjanbt,  also  reg.),  to  tum  away. 
StbSUg,    m.,    %    proof,    proof- 

sheet,  Impression. 
5tccettf,    m.  (pron.   Stfjent),  ac- 

cent,  stress,  brogue. 
ttCCCtthttc'rCtt,  to  stress. 
?fcCttfattt»',  m.,  accusative. 
ad^  !  ah !  oh !  pshaw ! 
Sld^fel,  /.,  Shoulder. 
aäft,  eight. 
affl  ah!  oh! 
affal  ah!  ha!  aha! 
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S^nlici^,  like,  similar. 

Sl^nung,  /.,  suspicion,  forebod- 

ing. 
Ott,  all,  every. 

ntteitt,  adv.,  alone;  conj.,  but. 
ItttCtbtttg!^,  to  be  sure,  certainly. 
ottcrtticUc  =  aüeweile,  just  now, 

immediately. 
attgetnein,  general,  common. 
oIÖ,  as,  when,  than,  but. 
otfo,   so,   and   so,   then,  conse- 

quently. 
OW,  old. 
Ott,  by,  at,  to,  on ;  om  (Snbe,  in 

the  end ;  on§  heiraten  benf en, 

to  think  of  marrying. 
$(ttbcnfen,      «.,     remembrance, 

keepsake;   gum  —  aix,  in  re- 
membrance of. 
Ottber,  other. 

onberfeitS,  on  the  other  hand. 
Onbern,  to  change,  alter. 
OnbetS,  otherwise,  differently. 
$(nfang,  m.,  ^e,  beginning. 
Ott=fott8cn  (fing,  gefangen,  fängt), 

to  begin. 
Onfragen,  to  make  inquiry. 
Ott=gcbCtt  (gab,  gegeben,  giebt), 

to  declare,  State ;  to  do,  make ; 

tt)a8  geben  ®ie  benn  nun  an, 

what  has  come  over  you  ? 
Stngclcgett^cit,/.,  matter,  affair. 
5tttgft,  /.,  -^e,  anxiety,  alarm ;  — 

öor  jcmanb  !^aben,  be  af raid  of . 
ÜngftUli^,  anxious. 
$tnf(ang,  m.,  "e,  accord,  similar- 

ity;    e8  l^at  einen  ftarfcn  — 

an,   it  resembles  very   much, 


Sounds    very  much    like,   re- 

minds  one  of. 
an=f0tttttten  (fant,  gelomnien),  to 

arrive ;   f(i)Ied^t  — ,  to  get  t)n 

badly. 
$(ttttOttCe,  /.,  notice,  announce- 

ment. 
Ontegen,  to  stir  up,  inspire. 
Otts  =  an  "bai. 
an^fel^en  (fa!^,  gefeiten,  ftel)t),  to 

look  at. 

$(nf^ielung,  /.,  allusion. 

au=t(tften,  touch ;  ßg.,  to  asperse 

(one's  character). 
att=t:^ttn   (t^at,  get^an),  to  put 

on ;  to  do,  inflict. 
Sttt^etge,  /.,  notice. 
Stttjug,  m.,  ^e,  dress,  attire. 
%xht\i,  f.,  work. 

arbeiten,  to  work. 

org,  bad,  unfortunate. 
Örgerli^,  vexed,  angry. 

ärgern,  to  vex,  offend. 

9trm,  m.,  arm. 

3If(^C,/.,  ashes. 

Sttent,  m.,  breath. 

W^tX,  m.,  ether,  air. 

Ottli^,  too,  also. 

Ottf,    on,  upon,  at,   in,  for;    — 

bem  Sanbe,  in  the  country. 
ottf=bKifcn,  to  look  up. 

anffattenb,  surprising,  Strange. 
OUf=forbern,  to  order,  request. 
2lttffü:^rung,    /.,     presentation, 

Performance;  gut  —  bringen, 

to  put  on  the  stage. 

aufgebraii^t,  angry. 

OUfgcregt,  angry,  angered. 
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mf'ffOttn,  to  stop,  discontinue. 
attf=={(Sten,  to  make  clear,  ex- 
plaln.   . 

aufmerffatn,  attentive. 
attf^ne^mett  (nal^m,  genommen, 
nimmt),  to  pick  up. 

aU^-Viäfttn  (ftl^),  tostraighten  up. 
3(uffa^,  m.,  '^t,  essay,  paper. 
Slttffci^rct,  m.,  outcry. 
Ottf=fii^rcictt  (jd^rie,  gejc^rien),  to 

scream,  cry  aloud. 
attf=fc^Ctt  (^a%  geje^en,  fte^t),  to 

look  up. 
ttttf=fc^Cn,  to  put  on. 

ouf=f)>tittgctt    (fprong,   gefprun= 

gen),  to  start  up. 
Cttf=ftc]^cn  (ftanb,  geftanben),  to 

rise,  get  up. 
attf=fttlJ^Ctt,   to   look  up,  search 

for. 

attf=)titf^en,  to  wipe  up. 

^Uge,  «.,  -8,  -n,  eye. 

^Ugettlbtilf,  nt.,  moment. 

Ott§,  out  of,  from  ;  ein  (Sttttt  — , 

a  quotation  from. 
tax^'Himtn,  to  exhale,  give  out. 
auS^Baben,  to  have  to  pay,  suf- 
.^     fer  for  (another's  faults). 
attS=(te^en    (brad),    gebrod^en, 

bricht),   to    break    out,   burst 

out. 
'^ViSbxXLii),  m.,  ^c,  outbreak. 
^ttSlbUttb,  m.,  "■(,  paragon,  the 

best,  the  worst. 

auS^brStfen   (fic^),   to   express 

one's  seif. 
au§=]^attcn  (l^iett,  ge'^alten,  ^It), 
to  hold  out,  endure. 


^uSnal^ttte,  /.,  exceptlon. 
Ott§=tte^inctt  (na^m,  genommen, 

nimmt),  to  take  out. 
attS=nÜli^tern,  to  become  sober, 

sober  down. 
tttt!§=fc^|cn  (fa^,  gelegen,  fte^t),  to 

appear,  look. 
att§=ttlä^(en,  to  select,  pick  out. 
Ott^er,  except,  besides,  without ; 

—  ftd^,  beside  one's  seif. 
tm^tt^aXbf  outside,  outside  of, 

beyond. 
au^erorbenttid^,  extraordinary. 
Ött^crft,  extrem  ely. 

S5od^,  m.,  ^e,  brook. 

SBÖtfcr,  m.,  baker. 

6oIb,  soon,  balb  —  balb,  now  — 

now. 
S5oHon',  m.,  -8,  -S  (pron.  SBot 

fong),  balcony. 
Sarml^crsigfcit,/.,  charity,  pity. 
Sarof ,  baroque,  odd,  grotesque. 
SBttUm,  m.,  ^e,  tree. 
bebäl^tig,  cautious,  careful. 
S3ebäd^ttg!eit,    /.,   caution,   cir- 

cumspection. 

bebeifen,  to  conceal. 

bcbingungSttJCtfc,  conditionally, 

on  condition. 
bCCtlCtt  (ftd))/  to  hurry. 
ftcfcl^Icn    (befahl,    befohlen,    bc= 

ftel^It),  to  command. 
ficförbcnt,  to  further,  promote. 

Beginnen  (begann,  begonnen),  to 
begin. 
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S^egtettnttg,  /.,  Company,  escort. 
begreif ett  (begriff,  begriffen),  to 

comprehend,  understand. 
htfiaitttt   (behielt,  beE)alten),  to 

keep. 
6ei,    at,  beside,   near,  with,  at 

the  house  of ;  —  ber  §anb,  at 

band. 
SetJä^tC,/.,  confession. 

teibe,  botb. 

83etf))iel,  «.,  example. 

befenneit  (befaimte,  bcfannt),  to 
admit,  confess. 

iSefentttttii^,  «.,  -ffcS,  -ffe,  con- 
fession. 

Beleibigett,  to  offend,  injure. 

betnerfen,  to  remark,  notice. 

Benu^en,  to  make  use  of;  im- 
prove  (an  opportunity). 

htoiaä^ttn,  to  observe,  watch. 

S3ereii^nung,  /.,  calculation. 

Bereits,  already. 

berften  (barft,  gcborften,  birft),  to 

burst;   gum  — ,  to  make  one 

burst  (with  laughter). 

Befii^eiben,  modest. 

Sef^e'rung,  /.,    a  giving,  gift; 

eine  l)übfd^e  — ,  a  pretty  place 

of  business,  a  nice  mess. 
S3eflJ^reibttttg,  /.,  description. 
Befittnctt  (ftd^)  (bejann,  befonnen), 

to  bethink  one's  seif,  recoUect. 
befonberiS,  especlally. 
beffertt  (fic^),  to  better  one's  seif, 

improve. 
beftellen,  to  order,  put  in  order, 

attend  to. 
Betonen,  tostress. 


betragen  (betrug,  betragen,  be- 
trägt), to  amount  to,  come 
to. 

'btttüht,  disappointed. 

beugen  (ftd^),  to  bend,  bow;  /jg-., 
to  humble  one's  seif. 

bemeifen  (bewies,  betulefen),  to 

show,  prove. 
biegen  (bog,  gebogen),  to  bend. 
bieten  (bot,  geboten),  to  offer, 

wish. 
S3i(bung,  /.,  culture. 
bi§,   until,  up  to;    conj'.,  until; 

—  je^t,  tili  now;  — gu,  to  the 

point  of,  to. 
bissen  (ein),  (a)    little,  a  bit; 

aäv.,  somewhat,  rather. 
^itte,/.,  request. 
bitten  (bat,  gebeten),  to  ask,  beg; 

um  etlDtt«  — ,  to  ask  for  some- 

thing. 
ÜBIantage',  /.  (pron.  S3Iantog^e), 

exposure  to  ridicule. 
blantie'ren,    to  blame,  slander, 

defame. 
blafen  (blies,  geblafen,  bläft),  to 

blow. 
Statt,  «.,  ^er,  leaf,  paper. 
blättern,  to  turn  the  leaves. 
S3Iec^'))ennar,  «.,  pen  case  (made 

of  tin). 
hkibtn  (blieb,  geblieben),  to  re- 

main. 
blei^,  pale,  faint. 
^liä,  m.,  glance,  look. 
ä31i^,    m.,    lightning,   flash    of 

lightning. 
blonb,  fair,  blond. 
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blottblotfig,  fair-haired. 
Blo^ftettett,    to    lay    open,    ex- 

pose. 
iöf e,  bad,  angry ;  einem  —  fei«, 

to  be  angry  with  one. 
^oSfftit,    /.,    malice,    wicked- 

ness. 
ivaui^tn,  to  need,  use. 

htann,  brown. 

iVMf  good,  honest,  brave. 
fßvti,  m.,  brew,  broth,  porridge; 

/lg.,  mess. 
Breit,  wide,  broad. 
ivtnntn  (brannte,  gcbronnt),  to 

burn. 
Sricf,  m.,  letter. 
S3titte,  /.,   spectacles,  pair    of 

spectacles. 
Bringen   (brad^te,  gebrod^t),  to 

bring,  fetch. 
^tMt,  /.,  bridge. 
Buäi,  «.,  ''er,  bock. 
Säri^ertafd^e,/.,  bag  for  books, 

satchel. 
ä9tt^e,/>,  penance,  atonement. 


circa,  Latin,  about. 

6!ititf ,  «.,  citation. 

GSttliffe,  //(pron.  Äuliffc),  wing 
(in  theatre),  side  scene ;  l^inter 
ben  -n,  behind  the  scenes. 

€ottftne,  /.  (pron.  Äufl'ne),  (fe- 

male)  cousin. 
kontiert',   «.,  -(e)8,   -8   or   e 

(pron.     ÄUÜäl^rt),      envelope, 
wrapper. 


^0,    there ;     conj.,    as,    since, 

when. 
baBei,    thereby;    at    the    same 

time,   while   (doing  so);    so, 

with  that,  as  it  is. 
^ante,  /.,  lady. 
bantit,  therewith,  with  it. 
^WxAtVif  near  it,  next  to  it,  be- 

sides. 
2)an!,  m.,  thanks. 
bonn,  then. 
baran,   thereon,  on  it,  in  it,  in 

the  matter. 
buritttf,  thereupon,  then,  on  it. 
barin,  therein,  in  it. 
barüber,    beyond    that,    about 

that,  about  it. 
bamnt,    therefore,  on   that   ac- 

count. 
unfein,  «.,  existence. 
btt§,  that. 
'^tX}»,  m.,  dative. 

^otnnt,    n.,  pi.  2)ata,   ®aten, 

date,//.'data. 
bntion,  of  it,  of  that,  from  there. 
ba^n,  for  that,  besides. 
^erfe,/".,  Cover,  coverlet,  ceiling. 
belifaf ,  delicate. 
ben!ett  (badete,  gebadet),  to  think. 

benn,  then,  for. 

ber,  he. 

bertenige,  the  one  who,  he  who. 
be§I|a(b,  therefore. 
beterntiniert,  decisively. 

betttfd^,  German. 
^ialeft,  m.,  dialect. 
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bteiS,  this. 

^ittg,  «.,  thing,  affair,  matter. 

hottf,  but,  still,  however,  never- 
theless,  surely,  really,  I  sup- 
pose,  after  all,  you  know,  of 
course.     See  page  5,  note  7. 

'S)Oldl,  m.,  dagger. 

brottf  =  barauf. 

breiten  (ftd^),  to  tum. 

brci,  three. 

britt  =  barin. 

brol^ett,  to  threaten. 

brütfen^  to  press ;  ftd)  —  (slang), 
to  run  off,  hurry  off,  hasten. 

btttntn,  stupid. 

btttC^,  through,  by  means  of. 

burii^auS,  entirely,  at  all. 

bttt^=Iefen  (lag,  gelegen,  lieft),  to 
peruse. 

\nvcii)^nii)vxtvi  (no^m,  genommen, 
nimmt),  to  go  through,  finish. 

bürfett,  to  be  permitted. 

(SiiXt,  f.,  honor. 
et,  ah,  aha. 

etferfüii^tig,  jealous. 

eifrig,  eager,  diligent. 
eigentlich,  real;    adv.,  really,  in 

fact,  the  fact  is. 
@i(e,  /.,  haste ;  —  t)aben,  to  be 

in  a  hurry. 
eilen,  to  hurry. 
ein,  a,  an,  one. 
einanber,  one  another. 
einHIben  (ftdö),  to  imagine,  think. 
@inbmtf,  m.,  ^e,  Impression. 


einfari^,  simple. 

cin=fo^ren  (fut)r,  gefahren,  fä^rt), 

to  drive  in,  drive  up,  enter. 
@inf(n^,  m.,  -ffc8,  "ffe,  influence. 
eitt=gic^en   (goß,    gegoffen),   to 

pour  in. 
einige,  some,  a  few. 
einigermaßen,  in  some  measure, 

somewhat,  rather. 
ein'mat,  once;  auf  — ,  atonce; 

— ,  just,  even. 
Cin=rürfen,  to  put  in,  insert. 

ein=rü^ren,  to  stir  up,  mix  up. 

einfam,  lonely. 

ein=fil|acßcn  (jc^Ioß,  gefc^Ioffen), 

to  include,  close,  lock. 
etn=fe^en,  to  insert. 
eitt=fteifcn,    to    put    into    one's 

pocket. 
ein=fteUen,  to  put  in. 
ein=treten  (trat,  getreten,  tritt),. 

to  enter. 
ei  fic^ !  aha ! 
(SItern,  sb.,pl.,  parents. 
em|)fe^Ien   (empfal)!,  empfoI)Ien, 

empfiehlt),  to  recommend,  pre- 

sent  one's  respects. 
ent^Örcnb,  revolting. 
@nbc,    n.,  -§,   -n,    end;    3U   — 

fc^reiben,  finish ;  am  — ,  final- 

ly,  in  the  end. 
enbli^,  finally,  at  last. 
eng,  narrow,  confined. 
@ttgel,  m.,  angel. 

entfernen,  to  remove,  put  out  of 

the  way  ;  ftd^  — ,  to  withdraw, 
retire. 

entgegen^ftel^en    (ftanb,    geftan» 
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ben),  to  oppose,  stand  in  the 

way  of. 
etttfd^Ioifett,  decided,  resolute. 
©tttfi^Ittt,  m.,  -[feg,  ''e,  decision. 

entton^fen  (cntiDuti^g,  enttt)ad}fen, 
cntmöd^ft),  to  grow  out  o£, 
grow  away  from,  get  beyond. 

enttOifli^en,  to  steal  away,  get 
away. 

etttjttiei,  in  two,  to  pieces. 

er^reii^ett  (erbrach,  erbrod^en,  er= 
bricht),  to  break  open,  open. 

@rbC,  /.,  earth. 

crfol^rcn  (erfuf)r,   erfal^ren,   er= 

fäl^rt),   to    experience,    learn, 

find  out. 
(Srgtt^,  m.,  -ffeg,  -ffe,  effusion, 

flight. 
erfläcett,    to    declare,    explain, 

proclaim. 
erlauben,  to  permit. 
ernft,  serious,  earnest. 
@rtlft,   m.,  seriousness,  earnest- 

ness;  i[t  bog  '^\)X  — ?  are  you 

in   earnest  ? 
erttftlit^,  earnest,  fervent. 
förnte,  /.,  crop,  harvest. 
erröten  (erriet,  erraten,  errät),  to 

guess. 

erröten,  to  blush. 

erfc^etnen   (erjdEiieit,  erfc^tencti), 

to  appear. 
erfd^rcrfen  (erjd^rof,   erfd^rodfen, 

erjd^ridtt),  to  become  terrified, 

Startled. 
crft,  first,  only,  not  until. 
©rftttunen,  «.,  astonishment. 
erftannlili^,  surprisingly. 


erwarten,  to  expect. 
erjäl^Ien,  to  teil,  relate. 
©rste^ertn,  /.,  -nen,  tutoress, 

governess. 
©räicl^ttttg,/.,  education, "  bring- 

ing-up." 
(Sfel,  m.,  ass,  donkey. 

effen  (aß,  gegeffcn,  ifet),  to  eat. 

tiVOti,^,  something ;  fo  — ,  such  a 

thing;  something  of  the  sort; 

adv.,  rather,  somewhat. 

©ja'nten,  «.,  -8,  //.  ©jamiita, 
examination ;  eilt  —  tnadt)en, 
stand  an  examination,  take  an 
examination. 

©jeni^tar',  «.,  copy. 

Gjent^htnt  =  (Sjem^)el,  «.,  exam- 
ple ;  ein  —  [tatuteren,  to  make 
an  example  of. 

cjiftte'ren,  to  exist. 


fatten,  to  fall. 

f äffen,  to  seize,  grasp;  under- 
stand ;  in8  2llige  — ,  fix  one's 
eyes  upon;  fix  one's  attention 
upon. 

faft,  almost. 

fatal',  disagreeable,  most  an- 
noying. 

^eber,  /.,  pen. 

fel^Ien,  to  lack,  be  the  matter 

with,  fail. 
?5e]^Ier,  m.,  error,  fault,  mistake. 
feterltd^,  solemn. 
^Ctnbfd^Oft,  /.,  enm'ity. 
fjelb,  «.,  -er,  field. 
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t^ettfter,  «.,  window. 

{Serien,  sd.,  pl.  (pron.  ge'ri-en), 

vacation. 
fertig,  ready,  done. 
fcft,  firm. 
fittben  (fanb,  gcfunben),  to  find, 

think;  see,  understand. 
f^inger,  m.,  finger. 
fisietett,  to  fix,  look  at  squarely. 
^leif^er,  m.,  butcher. 
'^\t\\,  m.,  diligence. 
fßcgctt  (flog,  geflogen),  to  fly. 
%lVi^,  m-,  %  fligiit,  soaring. 
^lUQtltffüV,  /.,  folding-door. 

folgen,  to  foUow. 

forbern,  to  demand. 

fort,   forth,  away,   off;    contin- 

uously. 
fort=fo!^rett  (ful^r,  gefa:^ren,  fätirt), 

to  continue. 
fort=ne!^men  (no'^nt,  genommen, 

nimmt),  to  take  away. 
fort^täumen,  to  remove. 
fort=fd^offett,  to  get  out  of  the 

way. 
fort=ftecfCtt,  to  put  away. 
forttoäl^renb,  continuously. 
f^rage,  /.,  question. 

fragen,  to  ask. 

?JrOtt,/.,  wife.  [voice. 

f^ranenftimnte,     /.,     woman's 
f^ranensttttnter,  «.,   (originaiiy 

"  woman's    apartment "),    wo- 
man  (now  only  contemptuous- 
ly  or  vulgarly). 
f^räutetn,  «.,  Miss,  young  lady 
(or  transfer  without  translat- 

ing)- 


fretUl!^,  indeed,  to  be  sure. 

grenbe,/.,  joy. 

freuen  (jtd^),  to  rejoice;  impers^ 

please. 
^rennb,  m.,  friend, 
^Jreunbfci^oft,  /.,  friendship. 
frü^,  early. 

fül^ren,  to  lead,  conduct. 
fünf,  five. 
fünfäig,  fifty. 
f^nnfe,  m.,  -n8,  -n,  spark. 

für,  for;  —  ftd^,  to  one's  seif. 
fnriJ^tbar,  temble,  fearful. 
fürd^ten,  to  fear. 

gong,  whole,  entire. 

gar,   quite,   entirely;    —  VXiljX, 

not  at  all. 
©arantic',  /.,  guarantee. 
goren  (gor,  gegoren),  to  ferment, 

work. 
gorftig,  horrid,  indecent. 
©arten,  m.,  "■,  garden. 
geben  (gab,  gegeben,  gicbt),  to 

give;   t%  gtebt,  there  is;  tt)a8 

gtebt'g?  what  is  it.? 
gebtibet,  cultured,  well-bred. 
@eban!e,  m.,  -ns,  -n,  thought, 

idea. 
@ebtC^t,  n.,  poem. 
gefaUen  (gepel,  gefaüen,  gefällt), 

to  please. 
(Sefu^t,  «.,  feeling. 
gegen,  against. 
Gegenteil,  «.,  contrary ;   im  — , 

on  the  contrary. 
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®tatntoart,    f.,    the     present; 

presence. 
gemeint,  secret. 
gC^cilttttiStlOtt,  secret. 
gc^en  (ging,  gegangen),  to  go. 
geböten,    to   belong,   be  neces- 

sary. 
@eift,  m.,  spirit,  intellect,  genius. 
@elb,  «.,  -er,  money. 
©elböörfe, /.,  purse. 
geleiert,  leamed,  educated. 
@e{ieBte,   /.,  lady-love,  sweet- 

heart ;  -r,  m.,  lover. 
gelingen  (gelang,  gelungen),  to 

succeed;  pasi  part.,  QduxiQtVl, 

capital,  excellent. 
gelten  (gott,  gegolten,  gilt),  to  be 

at  stake,  be  worth,  pass  for. 
genteffen,     measured,     precise, 

positive. 
genieren,  to  embarrass,  trouble. 
gerabe,  just,  precisely, 

geräumig,  spaclous. 

gering,  simple. 

gern,  willingly,  with  pleasure. 

gefiifte^en  (gefd)a^,  gejc^e^en,  ge= 
jdjiel^t),  to  happen. 

@ef(i^il!^tC,/.,  Story;  affair,  busi- 
ness. 

(Befji^irr,  «.,  plates  and  dishes; 
@Ia8-,  glassware. 

^ef^ntaif,  m.,  taste, 

@efd^iift,  «•,  business,  occupa- 
tion;  bai  —  jumac^en,  "to 
shut  up  Shop." 

©efettf^aft,  /.,  society,  Com- 
pany, [nance. 

@eft^t,    ».,  -er,  face,    counte- 


'i  \ 


@ef^ann,  »■,  team,  span ;  "  tum' 

out." 
©efiolt, /.,  f orm,  shape.        i     ^ 
gefielen  (gejionb,  gefianben),  to 

confess. 
geftern,   yesterday;    —  SIBenb, 

last  night. 
gefnnb,  sound,  healthy. 
Qtttoft,   safe,   confident;    fagen 

@ie  — ,  you  may  well  say. 
@ettlä^§^Ott§,    «.,  ^er,    green- 

house,  hot-house. 
@ett)iffen§frcge,  /.,  case  of  con- 

science. 
gemi^,  certain. 
glänzen,  to  glitter. 
&ttt§,  «.,  ^er,  glass;  tumbler. 
@Io§pgeItpr(e),  /.,  glass  fold- 

ing-door. 
@Iottci)§,  «.,  glazed  frost;  0Uf3 

—  führen,  to  bring  into  a  di- 

lemma. 
glauben,  to  believe. 
gleici^,  like ;  adv.,  immediately. 
&IÜ<S,  «.,  good  fortune,  happi- 

ness ;  gum  — ,  fortunately. 
glälfltli^,  happy. 
g(Ü(ffeKg,  blessed,  happy. 
gnäbig,  gracious;  -e  §rou,  ma- 

dame. 
&0Ü,  m.,  ^er,  God. 
^Ottloh  !  intety'.,  thank  God ! 
(Soutiernante,  /.  (pron.  @uocr= 

nan'te),  govemess. 
®rob,  n.,  ^er,  grave. 
(^rab,  m.,  degree. 
grabe  =  gerabe.  [ble. 

@rant,  m.,  sorrow,  worry,  trou- 
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©rctttma'tt!,/.,  grammar. 
gratttmatifa'Uft^,  grammatical. 
grottttic'rcn,  to  congratulate. 
grcUäCnloS,  boundless,  endless. 
gro^,  big,  tall ;  —  anfel)eu,  look 

at  in  surprise. 
@rttnb,  m.,  -^e,  reason,  motive. 
gut,  good ;  einem  —  fein,  to  like 

one. 
@Jtt,  «.,  ^er,  farm,  estate. 
@ttte,  /.,  kindness,  goodness. 

\\<(btrx,  to  have. 

^aV»,  half. 

l^olt !   interj.,  halt !  stop ! 

j^alten  (^ielt,  gef)alten,  I)ält),  to 
hold ;  ®tanb  — ,  to  stand 
firm,  hold  out  (against). 

^Ottb,  /.,  ^e,  hand. 

:^anbeln,  to  trade. 

^au^Jtftrcic^,  m.,  capital  trick. 
^auS,  n.,  ^er,  house;    noc^  — , 

home. 
:^eftig,  violent. 
^etntUc^,  secret. 
!^etraten,  to  marry. 
:^ci^Ctt   (l)te§,   get)cij3en),   to    be 

called,  be  named. 
I^clfcn  (I)atf,  gel)oIfen,  t}ilft),  to 

help. 
\^tX,  hither,  hefe. 
l^crattä,  out. 
]^cratt§=ätc:^cn  (50g,  geaogen),  to 

pull  out. 
^Crr,  m.,  -n,  -en,  Mr.,  Sir,  gen- 

tleman. 


l^ertlt^,  splendid,  charming. 
^Crrlic^fcit,  /.,  splendor,  mag- 

nificence. 
^Crrfti^oft,  f.,  master  and  mis- 

tress,  employers. 
l^crrf^oftli^,  manorial,  pertain- 

ing  to  a  farm. 
%tX-XVikßtXi,    to  originate   from, 

come  from. 
!^cruttt',  round,  about. 

!^cruntcr= bringen    (brachte,    ge= 

bra(f)t),  to   bring   down,  take 

down,  lower. 
:^ctuntct=:^öngcn    (t)ing,    ge^an= 

gen,  ^ngt),  to  hang  down. 
^ertnjr=äte^en  (50g,  gesogen),  to 

draw  out,  take  out.  [age. 

^erj,  n.,  -eng,  -en,  heart,  cour- 
^erjcn^gcl^cimntg,    «.,     -ffes, 

-fl'e,  heart's  secret. 
l^CUtC,  to-day. 
:^icr,  here. 

l^tcr^er,  here,  hither. 
l^icrntit,  herewith,  hereby. 
^\\\t,  f.,  help. 
^immcl,  m.,  heaven. 
^inouf=5tc^cn  (50g,  gebogen),  to 

elevate. 
:^inatt§,  out. 
;^inbcrnt§,   «.,  -ffeg,  -[fe,  hin- 

drance,  obstacle. 
l^tnctn,  into  it. 
!^incin=fried)cn  (froc^,  gefrod^en), 

to  creep  in. 
!^tnetn=fc^cn  (fa^,  gefe^en,  fiel)t), 

to  look  in. 
^tn=^oItett  (^ielt,  gehalten,  :^ält), 

to  hand  over,  reach  out. 
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^itt^or^en,  to  listen  (to  some- 

thing). 
f^mttV,  behind. 
ffintetlftV,  afterwards. 
!^m  =  tt>crfcn     (warf,     getüorfen, 

Wirft),       to       throw      down, 

drop. 
IfOäl,  high. 
l^Dffett,  to  hope. 
^Ö^t,  f.,  height,  Station ;  in  bie 

—  fol^ren,  spring  up. 
]^o||tt(a(i^en,  to  laugh  in  scorn. 
I^oten,  to  get,  bring. 
^ÖUtfci^,  infernal. 
prett,  to  hear. 
]^Übf(!^,  pretty,  nice. 
^ttfc,  /.,  hide   of   land   (about 

30  acres). 
^Unbgf Ott,  m.,  rascal. 
lauften,  to  cough, 

S^COl',  «.,  ideal. 

i^rettoegen,  on  her  account,  for 

their   sake;     3t)retlt)egen,   on 

your  account. 
immer,  always,  ever,  still. 
in,  in,  into. 

inbegriffen,  inclusively. 
inbem,  as,  while. 
ittbeä,  meanwhile,  in  the  mean- 

time. 
inbiälret',  indiscreet. 
!^n'l^att,    m.,    Contents,    purport 

(of  a  letter). 
inner,  inner. 
Sttferut',  «.,  advertisement. 


Snfcrotiong'fofteit,/.,//.,  adver- 

tising  charges. 

3nf|)e!tor',  m.,  -8,  -e:t,  Superin- 
tendent. 

:5nteref'fc,  «.,  -«,  -n,  interest. 

intereffte'rcn,  to  interest. 
Sntri'gne,  /.  (pron.  3ntri'ge), 

plot,  intrigue. 
irgenb,  some,  any ;  —  ein  , 

some  —  or  other. 
irren  (ftc^),  to  be  mistaken,  be 

in  error. 


jja,    yes,  you  know,  surely,   in- 
deed. 

jagen,  to  chase. 

jommerfti^obe,     very     unfortu- 

nate. 
jcbenfaö^,  in  any  case. 
jeb,  each,  every. 
jemanb,  someone,  anyone. 
je^t,  now. 
jung,  young. 
jungfrättttl^,  maidenly. 

Jüngling,  m.,  youth. 
Snnler,  m.,  squire. 

Sttffee',  m.,  coffee. 
ßaffeemofri^ine,  /.,  coffee  ma- 
chine. 

ßoffectifl^,  m.,  coffee  table. 
iloifer,  w.,  emperor. 
SaI6,  n.,  -er,  calf. 
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lalfttlte'rett^    to   calculate,   esti- 

mate. 
lait,  cold. 
tautn,  to  chew. 
fein,  no,  none. 
Äittb,  «.,  -er,  child. 
^inberfli^tt^,  m.,  child's  shoe. 
fittbifli^^  childish,  like  a  child. 
finbUli^,    childlike,  becoming  a 

child. 
^inbtaufen,    «.,   baptism;    bie 

Mnbtaufe,  baptism. 
^tnn,  «.,  chin. 
Äird^Cttbu^C,/.,  church  penance, 

penance  done  in  or  by  order 

of  the  church. 
Kagen,  to  complain. 
ÄIcrf§,  m.,  blurr,  blot. 
Mein,    little,  small;    —  benfcit 

Don,  to  have  a  poor  opinion 

of. 
^tte^t,  m.,  servant,  fellow. 
^ttD^en,  m.,  bone. 
^0!^le,  y.,  coal,  charcoal. 
fofctt',  coquettish. 

{omtnen    (fant,    gefomtnen),   to 

come. 
fdttltett,  to  can,  be  able,  know. 
^O^f,  m.,  ^e,  head. 
ßorb,  »«.,  ^e,  basket. 
^'Övhdien,  «.,  little  basket. 
foftdat,  costly,  valuable. 

freuten,  to  thwart. 
^üii^enrece^t,  «.  (pron.  =rejc^t), 

kitchen  receipt. 
^nnft,  /.,  -e,  art,  skill,  trick. 
^mtftftütf,  «.,  work  of  art,  clever 

Performance,  trick. 


^tttf^mieb,  m.,  farrier,  Veteri- 
när ian. 

furj,  adj'.,  Short;  aäv.,  briefly, 
in  a  few  words. 

!üffen,  to  kiss. 

Ätt§,  m.,  ^c,  kiss. 


läci^etn,  to  smile, 
(aii^eit,  to  laugh. 
Säd^erliti^teit,  /.,  ridiculousness. 
Sttnb,    «.,   -e8,   //.    ^er,    land, 

country;   auf  bttS   — ,    in   the 

country. 
£anbttlirt,  m.,  landlord,  farmer. 
(anbtt)trtf(^aftU(!^,  agricultural. 
lange,  long,  a  long  time. 

langfant,  slow. 

laffen  (tie§,  geloffen,  lö^t),  to  let. 

2anbt,  f.,  summer  house. 

laut,  loud.  / 

leben,  to  live.  / 

Seber,  «.,  leather.*^ 

tcgcn,  to  lay,  put.        ! 

2etb,  m.,  -er,  body. 

leidet,  easy,  light. 

leib,    sorry,   sorrowful,  trouble- 

some;  e8  tt)Ut  mir  — ,  I  am 

sorry  for. 
leiben  (litt,  gelitten),  to  endure, 

"stand." 

Seibenfc^aft,  /.,  passion. 

leibet,  unfortunately. 
leifc,  in  a  low  voice,  softly. 
teiften,  to  do,  accomplish,  give. 
Icfcn  (lag,  getefen,  lieft),  to  read. 
(c^t,  last. 
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Seilte,  s6.,  pl.,  people. 
lieb,  dear, 

Siebe,  /.,  love. 
lieben,  to  love. 
Siebettbe,  m.,/.,  lover. 
SiebcttSttfirbigfeit,  /.,  lovable- 

ness,  amiableness. 
Sieb?ei$,  m.,  charm. 
Siefenttig,/.,  delivery. 
liegen  (lag,  gelegen),  to  lie. 
tinfS,   to  the  left,  on  the  left 

side. 
SO(fe,  /;  lock  of  hair,  curl. 
Soifenfrifttr,  /.,  manner  of  wear- 

ing  one's  hair. 
Söfdjblott,  ».,  ''er,  blotting  pa- 

per. 
Snft,/.,  "e,  air. 
Söge,  /.,  falsehood. 
Snnte,  /.,  slow  match,  lunt. 
luftig,  merry. 

m 

nta^en,  to  do,  make. 
ntadjtloS,  powerless,  harmless. 
äRÖbd^en,  «.,  maiden,  young  girl. 
SÄÄgb,  /.,  ^e,  maid,  maid-serv- 

ant. 
gWal,  «.,  time. 
^tttol  =  etitmal. 
Wlama,  /.,  mamma. 
Sßanta^en,  «.,  mamma  dear. 
9}2antfett',  /•  (French  mademoi- 

selle),   "Miss"    (but    transfer 

without  translating). 
man,  one,  we,  they,  people. 
tttOtt^,  many  a. 


ntan^tttal,      often,      many      a 

time. 
mangeln,     to    lack,    be    defi-' 

cient. 
3Rann,  m.,  ^cr,  man. 
ntel^r,  comp.,  more. 
mel^renteili^,  for  the  most  part, 
ntein,  my. 

meinen,  to  mean,  intend. 
meinetmegen,    on  my  account; 

as  far  as  I  am  concemed;  as 

for  myself. 
meiftenteilS,  mostly,  usually. 
9)'2enf(^,  m.,  -en,  -en,  man,  hu- 
man beüig. 
mevfen,  to  notice,  note. 
meffen  (mag,  gemeffen,  mißt),  to 

measure. 
2)linn'te,/.,  minute. 
äRift^anfen,  m.,  compost  heap. 
mit,  with ;  —  einem  SBort,  in  a 

word. 
miteinanber,  with  one  another. 
3Rit(cibcn,  «.,  pity. 
mittägig,  at  noon. 
^itttl,  n.,  middle,  means. 
9)'litteltpr(e),  /.,  middle  door. 
mSgen,  to  like,  wish. 
mdgtt^,  possible. 
9)'207gen,  m.,  moming;  'adv.  to- 

morrow,  in  the  moming. 
morgenii,  in  the  moming. 
aWoir'gcnftnnbe,/.,  moming  hour. 

SRor'gcntoilcttc,  /.  (pron.  4oa= 

lef  te),  moming  toilet. 
aWunb,    m.,    -t%,    -t    or    ''er, 

mouth. 
muffen,  to  must,  be  obliged  to. 
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muftertt,    to    measure,    muster, 

scrutinize. 
Wlutttt^ptaäft,     f.,      mother 

tongue. 

H 

wo,  well,  well  now. 

ttttC^,  after,  to,  toward ;  —  §au= 

je,  home,  back  home. 
na(J^fragett,    to    inquire    about, 

ask ;  to  care  about. 
Xi^^tX,  afterwards. 
nad)=fe:^en  (faf),  gefeiert,  fietjt),  to 

look  after,  investigate. 
9loittC,  m.,  -tl8,  -n,  name. 
näntUd^,  namely,  to  wit. 

närrift^,  silly,  foolish. 
natürl^,  adj.,  natural;   adv.  of 

course. 
tteben,  by  the  side  of,  near. 
nebettBet,  near,  alongside  of,  by 

the  side  of. 
SJcbcttätmmcr,      «.,      adjoining 

room. 
ttebft,  together  vvith ;  and. 
9Jcffc,  m.,  -n,  -n,  nephew. 
nehmen      (iia^m,      genomtuen, 

nimmt),  to  take;  auf  fid^  — , 

take  upon  one's  seif. 
nein,  no. 
nennen    (nannte,    genannt),   to 

name,  call. 

neugeboren,  new-bom. 
neugierig,  curious. 
nid^t,  not. 

ni^tS,  nothing. 
ntdfen,  to  beckon,  nod. 
nie,  never. 


nteberlegen,  to  lay  down,  wrlte 

down. 
nientalen  =  niemals,  never. 

nO(i^,  still,  yet. 

nochmals,  again,  once  more. 

nötig,  necessary;   —  l^abcn,  to 

need. 
nu  =  nun,  now,  well, 
nun,  now,  well. 
nur,  just,  only. 

0) 

oben,  above. 
offen,  open. 
öffenttiii^,  public. 
Offerte,  /.,  offer,  proffer. 

öffnen,  to  open. 
o^ne,  without. 
D^r,  «.,  -e§,  -en,  ear. 
D^fer,  «.,  victim. 
orbentUc^,  thoroughly. 
Drbnung,  /.,  order. 
oft^JrCtt^if^,  East  Prussian. 


^aar,  «.,  couple. 

^tt^iÄote,  /.  (pron.  «papiljöt'e), 

Curling  paper. 
«ßo^ft,  m.,  ''e,  pope. 
%WC\,  m.,  park. 
^Ot^e'ttf^,  pathetic. 
^ßebttUt',   m.,  -en,  -en,  pedant, 

Prig. 
^enfion',  /.   (pron.   ^angfion), 

boarding-school. 
^crfön'Iili^fett,  /.,   personality, 

person. 
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<>fiff»flr    sly,    crafty,    knowing, 

smart. 
^^atttafie',  /.,  fancy. 
^jl^CtttOji'iflä^,  fanta«tic. 
^la^^ertt,  to  prattle. 
^lo^tii^,  sudden.    ^ 
^Offe,/.,  prank,  jöke. 
^Oftf a^e,  /.,  mail. 
^vSlJ^tig,  splendid,  magnificent. 
^x&^tntitt'hvttt,    f.,  -e«,  -er, 

waiter,  tray. 
?PräfC«ttcr'tettcr,      m.,     tray, 

salver. 
pta\tntit'ttn,  to  present,  hand. 
$ret§,  m.,  price. 
|»refftcrt',  busy;  —  fein,  be  in  a 

hurry. 
^tobt,  /.,  test;  auf  bic  —  fteHeit, 

to  tempt,  try. 
^VOit^tit,  /.,  (term  of)  proba- 

tion. 
^JtOfitc'rcn,  to  test,  try. 
pTÜ^tn,  to  test,  try,  scrutinize; 

^jrüfenb,      adv.,     searchingly, 

closely. 
$tt(tietfat,   «•,  "'er,  powder-bar- 

rel. 

Q 

üttOtttttäf ,  /.,  quantity. 
üuartbudi,  «.,  ^er,  quarto,  vol- 
ume  in  quarto. 

a 

92attb,  m.,  \x,  edge,  border. 
SRof erci',  /.,  fury,  madness. 
tSmttett,  to  make  room,  clear. 


^rott!8lric8Cii= ^eraus^Iriegen,  to 

bunt  out. 
vSttf^ent  ifxä)),  to  hem,  clear  the 

throat. 
Ttäft,  right. 
ditäii,  n.,  right;  —  ^aben,  to  be 

right. 
rie^tS,  to  the  right,  on  the  right 

side. 

Cbaftton',  /.,  editorial  staff. 

9f2ebc,  /.,  Speech,  talk,  mention. 

regeln,     to     regulate,     put     in 

Order. 
regte'rett,  to  govem. 
reiben  (rieb,  gerieben),  to  rub. 
92eil^,  n.,  kingdom,  realm. 
reid)en,  to  reach,  hand. 
rein,  pure,  clean;   adv.  purely, 

entirely. 
rc^etie'ren,  to  repeat. 
aic^etition',  /.,  repetition,  recit- 

ing;    große   — ,   considerable 

reciting. 
rcftgnicrt',  resigned. 
dit^pttt,  m.,  respect. 
retonrnic'ren,  to  retum.     The 

usual  word  is  gurüdfe'^ren. 
rid^tig,  correct,  right. 
ringen    (rang,    gerungen),    to 

struggle,  strive  after. 

9fIoggen,  »/.,  rye. 

IRontan^en,     «.,     tale,    little 

Story. 
rütfen,  to  move;  gang  nal^c  — , 

to  come  close  up. 
fÜMtn,  m.,  back. 
9Jnf,  m.,  reputation,  good  name. 

rufen  (rief,  gerufen),  to  call 
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SJlt^C,/.,  rest,  peace. 
irul^ig^  quiet,  peaceful. 
VUfiVCn,  to  touch. 


^ÜÜft,  /.,  affair,  case. 

fagen,  to  say ;  —  wollen,  to  sig- 

nify,  mean, 
Sd^f  fn.,  ^e,  sentence. 
fauber,  neat,  elegant. 
©OttCrftoff,  m.,  oxygen. 
(Sl^a^Jttg,    m.,  -^e,  play,  move 

(in  chess). 
fi^ttffctt    {\ä)ul    gefc^affen),    to 

create,  f urnish ;  put. 
f^atnl^aft^  modest. 
^Bäfanift,  /.,  shame,  disgrace. 
@C^anbU(^!eit,  /.,  baseness,  in- 

famy. 
fji^Orf,  Sharp. 

ifiiancvliäi,  awfui. 

©Jl^cffcl,  m.,  bushel. 

Sl^eitt,  m.,  splendor ;  /tg.  show, 

pretext,  make-believe. 
fc^etnen    (Wen,   gefdjienen),  to 

seem,  appear. 
@l^eIinenfiHt(f,  «.,  trick,  piece  of 

villainy. 
^äftlttf  /.,  scolding,  reprimand. 
©(]^crä,  m.,  jest. 
f^ilfen,  to  send;  fidf)  — ,  to  be 

proper. 
fri^ic^en    {]ä}0%,   ge^cfioffen),   to 

shoot. 
(BäiiUtV^äi,  of  Schiller. 
fiä^Iogcn     iWn>     gcfc^Iagen, 

fd^Iägt),  to  strike. 
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f(^(CC^t,  bad. 

BdfitditiQUit,  f.,  badness,  bad 

business.  •. 

f^Icit^Ctt  (j(i)Iic^,  gcfcfiUd^e«),  to 

slink,  steal. 
f(f|Hc§Ctt  (f(^lo6,  gefc^Ioffen),  to 

shut. 

8d^lü'ffel!örli(i^en,  «.,  key-box. 

S^mac^,  /.,  outrage,  disgrace. 
fd)maii^tett,  to  languish,  pine. 
\^VXZX^XSS^,  painful. 
fli^motteit,  to  pout,  be  sulky. 
f^mun^eln,  to  smile,  smirk. 

fci^na^^eit,  to  gasp. 

f^neU,  quick. 

3i^nt^))d^en,  «.,  snap;   ein  — 

f(f) lagen,  snap  one's  finger. 
f^On,    already;     —    gut,    very 

well. 
fd^ön,   handsome,  beautiful;  — 

moc^en,    to    make    or   render 

beautiful. 
f(i^onen,  to  spare. 
®(!^Ön:^cit,  /.,  beauty. 
fdircifictt  (^c^rteb,  ge|(f)rieben),  to 

write. 
©C^rcificn,    «.,   written   matter, 

communication. 
S^rctJcrei',  /.,  writing,  written 

matter. 
Sc^rctfitifc^,  m.,  writing-desk. 
\i\xtwx    (jd^rte,    gefd)ricen),    to 

scream. 
fii^reitcn  (fc^rttt,  gefcfirttten),  to 

stride,  step. 
@l*^ritt,  m.,  Step. 
fli^Üli^tern,  timid,  bashful. 
S^ttft,  m.,  rascal. 
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S^ttSc^teV,  m.,  schoolteacher. 

fri^ttttcttt,  to  shake. 

fd^Wad^,  weak. 

f t^WOttlctl,    to    totter,    stagger, 

waver. 
fli^ttiarmcrif^,  enthusiastic. 
((^^ttiorä,  black. 
(Sci^toebe,  m.,  -n,  -n,  Swede. 
ft^wcigcn  (fd^iüieg,  gefc^toiegen), 

to  be  silent. 
fd^wcr,  difficult;  ettüttg  —  ne'^= 

tuen,  to  take  a  thing  hard,  be 

affected  by  anything. 
@ii^tiiiegetrfo|n,  m.,  "e,  son-in- 

law. 
f^ttiittbctt(j(^h)ottb,  gcfi^tounben), 

to  vanish,  disappear. 
f^tvierig^  difficult. 
\tüeß,  six. 

(SCCIC,  /.,  soul. 

fc^ctt  (fa^,  gefe^cti,  ftefit),  to  see, 

look. 
feljr,  very. 
fein,  to  be. 
fett,  since,  for ;  —  ge'^n  3al)ren, 

for   ten    years,   the   last  ten 

years. 
fettbeitt,  after  that,  since. 
Seite,  /.,  side,  page. 

©eitenauSgang,    m.,  H,   side 

exit. 
(SelabOtt,    m.,   -8,   -8,  celadon, 

(amorous)  swain. 
felbft,  seif;  even. 
@elbfttrieb,  m.,  inner  Impulse. 
fetttittelblonb,  fair  and  pale. 

©ettfenntann,  m.,  -er,  reaper, 

scytheman. 


fcröic'tcn,    to    serve;    lay    (a 

table). 
<SeffeI,  m.,  seat,  chair. 
fcujfjcn,  to  sigh. 
<3id^e(,  /.,  sickle. 
©itbC,/.,  syllable. 
fittgett  (fang,  gefungen),  to  sing, 
finfctt  (fanf,  gejunfen),  to  sink. 
©ituation',  /.,  Situation,  predic- 

ament. 
ft^ett  (ja0,  gejeffen),  to  sit. 
fo,  so,  thus;   0l6)  — !   aha!   oh! 

—  etwas,  something  of  the 
sort,  such  a  thing. 

©O^n,  m.,  "t,  son. 

foUett,  shall,  be  obliged,  ought. 

fönbcrit,  but. 

Sorge,  /.,  care,  apprehension. 
forgcttfrci,  free  from  care. 
@^a^,  m.,  ^e,  jest,  sport. 

(S^ittäier'gang,  m.,  ^c,  walk. 
<S|lcfttIattOtt',   /.,     speculation, 

enterprise. 
Spiegel,  m.,  mirror. 
S^iel,  «.,  play,  sport. 
<S))ro«!^e,  /.,  language;    {|crau8 

mit  ber  — ,  speak  out. 
f^rc^cn      (fprod^,      gefprod^en, 

f^jrid^t),  to  speak. 
©^ttl,  m.,  spook,  spectre. 
^itL\it,  f.,  \  city. 
(BtttU,  m.,  ^e,  stable. 
©tdttb,  m.,  -^e,  Position,  Station; 

—  'galten,  to  hold  out  (against). 
iitatt,  in  place  of,  instead  of. 
fttttttie'rc«,  to  establisb,  fix;  ein 

Syemjjel  — ,  to  make  an  exam- 
ple  of,  establish  a  precedent. 


60 


VOCABULARY 


fttätUf  to  put,  place. 

fte^ett  (ftonb,  geftanben),  to  stand. 

ftclitctt  (jla^t,  gcfto^Ien,  ftie^tt), 

to  steal. 
@teUe,  /.,  place,  Position;   auf 

bcr  — ,  immediately. 
ftetten,  to  place,  put. 
©tcttung,/.,  Position. 
Htvhtn  (fiarb,  geftotbcn,  jiirbt), 

to  die. 
ftiUftif^,    pertaining    to    style, 

stylistic. 
ftiU,     still,     quiet;     im     -cn, 

quietly. 
Stille^  /.,  stillness,  silence. 
(StitttJttUng,   /.,   mood,    spirits, 

State  of  mind. 
®tint,  /.,  f orehead. 
fiö^nctt,  to  groan. 
fiolj,  proud. 
ftorett  iflä)),  to  move. 
fto^Ctt  (ftic§,  geftoßen,  ftößt),  to 

push,  pierce,  drive. 
ftrafett,  to  punish. 
ftrmntn,      robust,      strapping, 

bouncing. 
fttatt'Qi\äf,  Strategie. 
ftrottbCtt     ifld)),     to     struggle 

against,  resist. 
ftreng,  severe. 

6ttt6ettbetfe,  /.,  ceiling, 

@tttbtO'ftt§,    fn.,  pl.    ©tublofctt, 

Student. 
©ttt'bmm,  «.,  -«,  //.  ®tubten, 

study. 
©ttt^t,  tn.,  "^t,  chair. 
@tttl^I(e'^ne,   /.,    back    of    the 

chair. 


Stttttbe,  /.,  hour,  lesson. 
'^ixA.t,  f.,  mare. 
fttli^ett,  to  seek,  look  for. 

S^ag,  m.,  day. 

Zü^thrxi),     n.,    ^er,    daybook, 

Journal. 
tägßl^,  daily. 
Sattt^eit^  ».,  auntie. 
%nn\t,/.,  aunt. 
%nn^f  m.,  ^c,  dance. 
%a\6it,  /.,  pocket,  satchel. 
Sofd^cnht^,    «.,  ^er,    handker- 

chief. 
JEöffc,/.,  cup. 
taufenb,  thousand. 
teils,  in  part,  partly. 
t^dt,  f.,  deed;   in   ber  — ,  in- 

deed. 
%\\vmt,  f.,  tear. 
t^tttt,  to  do. 
2;Pr(c),/.,  door. 
tief,  low,  deep, 
J^inteitfo^,  «.,  ''er,  ink-bottle. 
%x\6),  m.,  table. 
%0ä)itXf  f;  "■,  daughter. 

S^ob'eSon'äetge,   /.,   notice   of 

death. 
tott,  mad,  insane. 
2^0tt'firf^Ctt,  /.  //.,  banewort. 
totenblei^,  deathly  pale. 
trogen  (trug,  getragen,  trögt),  to 

carry. 
treffen  (traf,  getroffen,  trifft),  to 

melt. 
treu,  faithful. 
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trittleit    (tranf,    gctrunlen),    to 

drink. 
tVO^,  in  spite  of. 
Zui^,  n.,  ^tX,  cloth. 

n 

üJel,  evil,  bad ;  —  nel^mcn,  to  be 

offended. 
ÜÜev,  over,  above,  across;  con- 

cerning, 
ÜberBHlf,  m.,  survey. 
n(ieirl^att))f ,  at  all,  altogether,  all 

in  all. 
über^fliegett  (flog,  geflogen),  to 

glance  over. 
fAtX'Xthtn,  to  survive. 
Üier=(egen,  to  think  over,  con- 

sider;  ftd)  ettüaS  — ,  to  take 

something  into  consideration. 
iUievnta^ig,  immeasurable. 
überrafc^'en,  to  surprise. 
ttbcrfc^cn    (überjat),    überfel^eti, 

überfielet),  to  overlook,  miss. 
Ü6er==tt>mi>ett  (roanb,  getounben), 

to  conquer,  control. 
Übrig,  left;  —  bleiben,  to  be  left. 
\ü(t,f.,  clock,  watch. 
um,   about,  at; vMtrt, 

for  the  sake  of,  for  — 's  sake. 
ntn^artnett,  to  embrace. 
um^bre^en,  to  tum  about. 
Umgegenb,  /.,  vicinity. 
»m=fcljctt  {\a\),  gefe^en,  fte^t),  to 

look  about ;  fid^  umjufe'^en,  to 

look  for,  "be  on  the  lookout " 

for. 
tUttfotlff ,  in  vain. 


vmmxS^t^'lvän,  unendurable,  in- 
sufferable. 

nn'ht^tüt,  untamished. 

»tt'bentertt,  unnoticed. 

ttttb,  and. 

Itttebel,  ignoble,  not  noble. 

Un'gebtttb,  /.,  impatience. 

ttttgebulbig,  impatient. 

tttt'ge^euer,  ».,  monster. 

ttttgel^etter,  monstrous. 

ungehobelt,   unpolished,   clown- 
ish. 

Ungef^ilfß^fett,  /.,  awkward- 
ness. 

ttttgtülf(^,  unhappy. 

unmÖg'Uli^,  impossible.         J 

Utt'orbltttttg,/.,  disorder. 

un'paffenb,      unsuitable,     im- 
proper. 

WXXt&fi,  unjust,  wrong. 

unrul^ig,  restless. 

Unf^ttlbig,  innocent. 

unfer,  our. 
unter,  under,  among. 
Unterri^t,  m.,  Instruction. 
Uttterfuii^ung,/.,  investigation. 
untertp'nig,  subject,  subservi- 

ent. 
nnftberminb'U^,  unconquerable. 
untierfö^tt'ß^,  irreconcilable. 

uuäöiei'fel^aft,  doubtiess. 


beranbern,  to  alter,  change. 
beranf  Worten,  to  answer  for,  be 

accountable  for;  niti^t  JU  — , 
inexcusable. 
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SBerBettgltttg,  /.,  salutation. 
Derilüfft,     bewildered,     dumb- 
founded. 

tierbäii^ttg,  suspicious. 

tutittdtttf  to  Cover,  conceal. 
tttthethtn    (öerbarb,    üerborbeit, 

üerbirbt),  to  destroy. 
JBcrbCtbCtt,  «.,  ruin,  destruction. 
berbtt^t,  puzzied. 
bergel^en   (»erging,   »ergangen), 

to  pass  by,  elapse. 
Hergeffen  (öerga^,  »ergeffen,  öer= 

gißt),  to  forget. 

tjcrgtcftcit  (öergoß,  üergoffen),  to 

spill. 
^tV^Hiäi,  m.,  comparison. 

Vergnügen,  «.,  pleasure. 
Derloffen  (»erließ,  öerlaffeti,  öer^ 

läßt),  to  leave. 
kietlegen,      embarrassed,      con- 

fused. 
tierUebt^  in  love. 
tJcrUc'rcn  (öerlor,  »erlorcn),  to 

lose. 
uetrIoBen  (fid)),  to  betroth. 

SSerloiung,    /.,    betrothal,    en- 

gagement. 
SBcrIo'fiungSan'äcigc,  /.,  notice 

of  engagement. 
tytvmuttn,  to  surmise. 

tiernetgen  (jic^),  to  bow,  curtsy. 
tiernünftig^  sensible. 
\/  öcrrotcn  (»erriet,  »erraten,  Ber= 

rät),  to  betray. 
berrütft,    mad,   crazed,   "daft," 

overcome. 
f8tt§,  m.,  versa,  stanza. 
ÖCrfli^amt,  modest,  bashful. 


üetf^dttfen,  to  swallow,  choke. 

berftd^ern,  to  assure. 

ä^erftanb,  m.,  reason. 

^erftänbnii^^  -ffe«,  -ffc,  compre- 
hension,  understanding. 

betftel^ett  (»erftanb,  öerftanben), 
to  understand. 

berftummen,  to  become  silent. 

tieirfuci^ett,  to  try,  attempt. 

beirtauf(i^en,  to  exchange. 

tftvttaütn,  to  trust,  confide. 

ä^erbianbte,  //.,  relatives. 

tierttlilbertt,  to  disturb,  demor- 
alize. 

ÖCrttJtrrt,  confused. 

tierUlttttiet,  widowed. 

bertuölinett,  to  spoii  (a  child). 

ÖCrtOUttbcrt,  surprised. 

bcrättJCifcIt,  in  despair,  desper- 
ate. 

SJcttcr,  m.,  -8,  -n,  Cousin. 

SBic^,  «.,  beast. 

Ütcl,  much. 

bicUcidjt',  perhaps. 

biclmc^r',  rather. 

öicrjC^tt,  fourteen. 

^Oqti,  m.,  '^,  bird. 

tioUftänbtg,  complete. 

ÖOtt,  of,  from,  about. 

Dor,  before;  —  einer  @tunbe, 
an  hour  ago;  —  Ungebulb 
brennen,  to  "burn"  with  im- 
patience. 

üorbcrcttcn  (auf),  to  prepare 
(for). 

SBorbcrgrUttb,  »?.,^e,foreground. 

bor=gcI)Ctt  (ging,  gegangen),  to 
take  place. 
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tfox-fialien  (^iclt,  gel^altcn,  l^ält), 

to  hold  before  (one). 
tOT^tv',  before,  previously. 

öor^fdircttett  (jdöritt,  gefd^ritten), 

to  advance. 
t)Ottt)(tttS,  forward,  onward. 
SBflr'ÖJCrf,  «.,  (small)  farin  (be- 

longing  to  a  manor). 
HorttltttfStloII,  reproachful. 

öor^sic^en  (gog,  gegogen),  to  pull 
forward,  pull  out ;  drive  up. 

XV 

SBoffe,  /.,  weapon. 
tuä^tett,  to  choose. 
toaitt,    true;    nid^t   —  ?    isn't  it 

(so)? 
WätiVenh,  during. 
ma^r^afttg,  veracious,  genuine; 

adv.  really,  indeed. 
lnal^rfli^einHc^,  evident. 
^al\>,  m.,  ''er,  forest. 
toartctt,  to  wait. 
toatutn,  why. 
tSfa§,  what. 

Wa^ä^^tütl,  m.,  laundry  check. 
SBoffcr,    «.,  ^,    water,   body  of 

water. 
tOCd^fctfcttig,  alternate,  mutual. 
SScg,  m.,  way,  road. 
toegen,  on  account  of. 

tuegge^en,  to  go  away. 
SBeibci^en,  «.,  littie  wife. 

tocil,  because. 

toeintvliäi,  tearful,  whimpering. 
SBcifc,  /.,  way,  manner.  [bread. 
äSeiProt,  «.,  white  or  wheaten 


ttJcit,  far. 

SBcIt,  /.,  World ;  ttt  ottcr  — ,  in 

all  the  World. 
toenig,  littie;  ein  — ,  a  iitt/e, 

something. 
toenn,  if,  when. 
toerbeit,  to  become. 
öjcrfcit  (toarf,  getoorfcn,  toirft), 

to  throw. 

titeä^alb,  why. 
tOttttn,  to  bet,  wager. 
SBi'bcrruf,  m.,  revocation,  dis- 

avowal. 
Ölte,  how,  as,  than. 
toieber,  again. 
toivtiiäi,  real. 
totrffattt,  effective. 
aBirfttttg§frct§,    m.,   sphere    of 

activity. 

toifci^en,  to  wipe. 

ttiffCtt,  to  know. 

aBirtf^oftcritt,  /.,  -neit,  house- 

keeper,  stewardess. 
mirtfctfaftUc^,     belonging    to    a 

household,  domestic. 
SBi^fcttCr,  ».,  flash  of  wit. 
mo^itt',  whither. 
tOO^^I,  well,  probably,  I  suppose, 

indeed,  surely. 
ttlO^IgefäKtg,      pleasant;      adz: 

with  satisfaction. 
mo^Itg,    comfortable,    cosy, 

sweet. 
ttfoUen,  to  will,  want  to,  insist. 
2Bflrt,  «.,  ^er  or  -e,  word. 
ÖJOrÜ'Ber,  whereof,  about  what. 
ÖJOrttn'tcr,  among  which. 
tO0$il',  to  what,  to  what  purpose. 
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Mttttbevtt  (ftd^),  to  wonder. 
timtthtXliil,  Strange. 
tOttttberflJ^dtt,  exceedingly  beau- 

tiful. 
aSürbe,/.,  dignity. 


^Sfitf  tough,  tenacious. 
%mtn,  to  count. 
Sfittfitit,  /.,  tenderness. 
iättlxtil,  tender. 
gC^II,  ten. 

geigen,  to  show,  point  (ouf,  at). 

3eit,  /.,  time. 
Rettung,/.,  paper,  Journal. 
SdtmiQäUtttt,    n.,  ''er,  Journal, 

paper. 
^eug,  «.,  trash,  stuff. 

gießen  (sog,  gegogen),   to   pull, 

draw. 
Zimmer,  «.,  room. 

gSgern,  to  hesitate. 

gtt,  to,  at,  by ;  jujti  S3eif^3iel,  for 
example;  jum  (Slücf,  fortu- 
nately ;  with  infinitives,  to ; 
adv.  too. 

^tt'^e^Üt,  «•,  appurtenances. 

surfen,  to  shrug. 


Stt^ge^en  (ging,  gegangen),  to  go 
to;  happen,  come  about. 

3U=^aUett  (^ielt,  ge^oUen,  ^ölt), 
to  stop,  shut,  Cover  with  the 
band. 

5u=ntai!^en,  to  shut. 
3ttngc,  /.,  tongue. 
5uriirf,  back, 

5urürf=fa!§ten  (fu^r,  gefalzten, 
fäl)rt),  to  Start  back. 

^nfa'ntntenl^ang,  w.,connection. 
ättfo'ntntctt^ftngcn  (^ing,  get)an* 

gen,  l^öngt),  to  hang  together, 

be  connected  with. 
äufo'ntntctt=ne!^mctt  (nal^nt,   ge= 

Kommen,  nimmt),  to  collect; 

ficf)  — ,  to  collect  one's  seif. 
äu=fd^logctt    (fc^Iug,    gejd^Iagen, 

jc^Iägt),  to  close,  slam. 
au=f(^ac|cn   (fc^toß,  gcfi^Ioffen), 

to  close. 
SUfe^en,  to  witness. 
5U=ftinttttcn,  to  assent,  acquiesce. 
3tt=f^»i)re«  (fc^tüur,  gef(f)n)oren), 

to  swear  to  (a  thing). 

smangSmeife,  by  compulsion. 
jttjet,  two. 
gmetfeln,  to  doubt. 
5)oif^en,  between. 
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t>eatb's  fßoöern  Xanduage  Serien» 

GERMAN  GRAMMARS  AND  SEADERS. 

IflX'S  Erstes  deutsdies  Sclmlbacll.    For  primary  classes.    Boards.    Hlnstrated. 
202  pages.    35  cts. 

Jaynes-Mftismier  German  Grammar.    A   •working  Grammar,  eiementaiy, 
yet  complete.    Half  leather.    f i.ia. 

Alternative  Exercises.    Can  be  used,  for  the  sake  of  change,  instfffld  of  tbote  in 
the  Joynes-Meissner  itselL    54  pages.    15  cts. 

Joynes's  Sliorter  German  Grammar.  Part  i  of  the  above.  Halt  leather.  80  cts. 

Hams'S  German  Lessons.    Elementary  Grami&ar  and  Exercises  for  a  short 
course,  or  as  introductoiy  to  advanced  grammar.    Cloth.    60  cts. 

Sheldon'S  Short  German  Grammar.    For  those  who  want  to  begin  reading  as 
soon  as  possible,  and  have  had  training  in  some  other  languages.  Cloth.  60  cts. 

BaMltt'S  German  at  Slgllt.    A  syllabus  of  elementar^  grammar,  witb  sugge? 
tions  and  practice  work  for  reading  at  sight.    Paper,    xo  cts. 

Tanllialier's  One  Tear  Course  in  German.   A  brief  Synopsis  of  elementary 
grammar,  with  exercises  for  translation.    Cloth.    60  cts. 

Melssner'B  German  Conversation.    Not  ^pkrase  book  nor  a  method  book,  but 
a  scheme  of  rational  conversation.    Cloth.    65  cts. 

Earris's  German  Compositlon.    Elementary,  progressive,  and  varied  selections, 
with  füll  notes  and  vocabulary.    Cloth.    50  cts. 

Batfleld'S  Materials  for  German  Composition.    Based  on  Immensee  and  on 

Höher  als  die  Kirche.    Paper.    33  pages.    Elach  12  cts. 

Homing's  Materials  for  German  Composition.  Based  on  Der  Schwiegersohn. 

32  pages.     15  cents. 

StUven'S  Fraktiscbe  Anf  angrsgründe.    A  conversational  beginning  book  with 
vocabulary  and  grammatical  appendix.    Cloth.    303  pages.    70  cts. 

Foster'S  Geschicllten  and  Märchen.    The  easiest  reading  for  young  children. 
Cloth.    40  cts. 

Gnerber's  Märchen  nnd  Erzählnniren,  I.    With  vocabulary  and  questions  in 

German  on  the  text.    Cloth.    162  pages.    60  cts. 

Gnerber's  Märchenland  Erzählongen,  TL   With  vocabulary.   Follows  the 

above  or  serves  as  independent  reader.    Cloth.    202  pages.    65  cts. 

Joyhes'S  German  Reader.    Progressive,  both  in  text  and  notes,  has  a  complete 
vocabulary,  also  English  Exercises.    Half  leather,  90  cts.    Cloth,  75  cts. 

DentSCh'S  CoUoqnial  German  Reader.  Anecdotes,  tables  of  phrasesand  idioms, 
and  selections  in  prose  and  verse,  with  notes  and  vocabulary.    Cloth.    90  cts. 

Boisen'S  German  Prose  Reader.  Easy  and  interesting  selections  of  graded  prose, 
with  notes,  and  an  Index  whicb  serves  as  a  vocabulary,    Cloth.    90  cts. 

Enss'S   German  Reader.      Easy  and  slowly  progressive  selections  in  prose  and 
verse.    With  especial  attention  to  cognates.    Cloth.    233  pages.    70  cents. 

Spanhoofd's  lehrbach  der  deutschen  Sprache.   Grammar,  conversatimi  and 

exercises,  with  vocabulary  for  beginners.    Cloth.    312  pages.    ^i.oo. 

B^th's  German-English  and  English-German  Sictiqnaxj.  Fully  adequate 

for  the  ordinary  v/ants  of  the  Student.     Cloth.     Retail  price,  $1.50. 

Complete  Cataiogue  of  Modern  Langttage  Texts  sent  on  request. 
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Dcatb*0  flDoöern  Xanguage  Sertes» 

ELEMENTARY  GEKMAN  TEXTS. 

Qdmrn's  Hixchen  and  Schiller's  Der  Taucher  (van  der  Smissen).  Nota 
and  vocabolaiy.    Märehen  in  Roman  type.    65  cts. 

Andersen's  Märchen  (Super).  £asy  German,  free  from  antiquated  and 
dialectifal  ezpressions.   With  notes  and  vocabulary.  70  cts. 

Asdexsen's  Bilderbuch  ohne  Bilder.  With  notes  and  vocabulary  by  Dr. 
Wilhehn  Bernhardt,  Washington,  D.  C.    30  cts. 

Leander'S  Träumereien.  Fairy  tales  with  notes  and  vocabulary  by  Professor 
van  der  Smissen,  of  the  University  of  Toronto.    40  cts. 

Yollnnaiin's  (Leander's)  Kleine  Geschichten.  Four  very  easy  tales,  with 
notes  and  vocabulary  by  Dr.  Wilhelm  Bernhardt.    30  cts. 

Easy  Selections  for  Sight  Translation.    (Deering.)    15  cts. 

Storm's  Inunensee.  With  notes  and  vocabulaiy  by  Dr.  Wilhelm  Bernhardt, 
Washington,  D.  C.    30  cts. 

Heyse's  L'Arrabbiata.  With  notes  and  vocabulary  by  Dr.  Wilhelm  Bern- 
hardt, Washington,  D.  C.    25  cts. 

Ym  ffillezn'8  Höher  als  die  Kirche.  With  notes  by  S.  W.  Clary,  and  with 
a  vocabulary.    25  cts. 

Eattfl's  Der  Zwerg  Nase.  With  introduction  by  Professor  Grandgent  of 
Harvard  University.    No  notes.    1 5  cts. 

Haaff'S  Das  kalte  Herz.  Notes  and  vocabulary  by  Professor  van  der 
Smissen,  University  of  Toronto.     (Roman  type.)    40  cts. 

AU  BalMl  and  the  Forty  Thieves.  With  introduction  by  Professor  Grand- 
gent of  Harvard  University.     No  notes.    20  cts. 

Schiller's  Der  Taucher.  With  notes  and  vocabulary  by  Professor  Vän  der 
Smissen  of  the  University  of  Toronto.    12  cts. 

Schiller's  Der  Neffe  als  Onkel.  Notes  and  vocabulary  by  Professor  Beres* 
ford-Webb,  Wellington  College,  England,  y  30  cts. 

Banmbach's  Waddnovellen.  Six  little  stories,  with  notes  and  vocabulary 
by  Dr.  Wilhelm  Bernhardt.    35  cts. 

Spyri's  Rosenresli.  With  notes  and  vocabulary  for  beginners,  by  Helene  H. 
Boll,  of  the  High  School,  New  Haven,  Conn.    25  cts. 

Sp3rri'8  Moni  der  Geissbub.    With  vocabulary  by  H.  A.  Guerber.    25  cts. 

Zschokke's  Der  zerbrochene  Krug.    With  notes,  vocabulaiy  and  English 

exercises  by  Professor  E.  S.  Joynes.    25  cts. 
Baombach'S  Nicotiana  und  andere  Erzählungen.    Five  stories  with  notes 

and  vocabulary  by  Dr.  Wilhelm  Bernhardt.    30  cts. 
Elz's  Er  ist  nicht  eifersüchtig.     With  vocabulary  by  Professor  B.  W. 

Wells.    25  cts. 
Carmen  Sylva's  Aas  meinem  Königreich.    Five  short  stories,  with  notes 

and  vocabulary  by  Dr.  Wilhelm  Bernhardt.     35  cts. 
Gerstäcker's  Germelshaasen.    With  notes  by  Professor  Osthaus  of  Indiana 

University,  and  with  vocabulary.     25  cts. 
Benedix's  Nein.    With  notes,  vocabulary,  and  English  ezerdses  by  A.  W. 

Spanhoofd.    25  cts. 
Benedix's  Der  Prozess.     With  notes,   vocabulary,  and  list   of  irregulär 

veros  bv  Professor  B.  W.  Wells.    20  cts. 
2tocbokke'8  Das  Wirtshaus  zu  Cransac.    With  introduction,  notes  and 

English  exercises  by  Prof.  £.  S.  Joynes,  So.  Caromia  Cg]tegCk 

30  cts. 
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INTEIUSEDIATE  GERMAIT  TEXTS.    (Partial  List.) 

Aznold's  Fritz  jiuf  Ferien.    With  notes  by  A.  W.  Spanhoofd,  Director  of 

German  in  the  High  Schools  of  Wasliington,  D.C.    20  cts. 
Eeyse'8  Das  Madchen  von  Treppi.    With  introduction,  notes,  and  Eng^ 

lish  exercises  by  Professor  Joynes,    30  cts. 
Stille  Wasser.    Three  tales  by  Crane,  Hoflfmann,  and  Wildenbruch,  with 

notes  and  vocabulary  by  Dr.  Wilhelm  Bernhardt.    35  cts. 
SÜdel's  Leberecht  Hahnchen.    With  notes  and  vocabulary  by  Professoi 

Spanhoofd,  High  School,  Washington,  D.C.    30  cts. 
Auf  der  Sonnenseite.   Humorous  stories  by  Seidel,  Sudermann,  and  others, 

with  notes  and  vocabulary  by  Dr.  Wilhelm  Bernhardt.    35  cts. 
Fxommel'8  Eingeschneit.     With  notes  and  vocabulary  by  Dr.  Wilhelm 

!    Bernhardt.    30  cts. 
Eeller's  Kleider  machen  Leote.    With  notes  and  vocabulary  by  M.  B. 

Lambert,  Brooklyn  High  School.    35  cts. 
Baoinbach's  Die  Nonna.    With  notes  and  vocabubjy  by  Dr.  Wilhelm  Bern* 

hardt,  Washington,  D.  C.    30  cts. 
Sielil'8  Cultorgescliichtliche  Novellen.    See  two  foUowing  texts. 
JUebl's  Der  Floch  der  Schönheit.     With  not-es  by  Professor  Thomas, 

Columbia  University.    25  cts. 
Riehl's  Das  Spielmannskind ;  Der  stiunme  Ratsherr.    Two  stories  with 

notes  by  A.  F.  Eaton,  Colorado  College.    25  cts. 
[Sbner-Eschenbach's  Die  Freiherren  von  Gemperlein.   Edited  by  Professor 

Hohlfeld,  Vanderbilt  University.    30  cts. 
Freytag's  Die  Journalisten.    With  notes  by  Professor  Toy  of  the  Uni- 
versity of  North  Carolina.    30  cts. 

Schiller's  Das  Lied  von  der  Glocke.  With  notes  and  vocabulary  by  Pro- 
fessor Chamberlin  of  Denison  University.    20  cts. 

Schiller's  Jungfrau  von  Orleans.  With  introduction  and  notes  by  Pro» 
fessor  Wells  of  the  University  of  the  South.    Illustrated.    60  cts. 

Schiller's  Maria  Stuart.  With  introduction  and  notes  by  Professor 
Rhoades,  University  of  Illinois,    Illustrated.    60  cts. 

Schiller's  Wilhelm  Teil.  With  introduction  and  notes  by  Prof.  Deering, 
of  Western  Reserve  Univ.    Illus.    50  cts.    W^ith  vocab.,  75  cts. 

Schiller's  Ballads.    With  introduction  and  notes  by  Professor  Johnson  ot 

Bowdoin  College.    60  cts. 
Bamnbach's  Der  Schwiegersohn.    With  notes  by  Dr.  Wilhelm  Bernhardt. 

30  cts. ;  with  vocabulary,  40  cts. 
Onkel  und  Nichte.    Story  by  Oscar  Faulhaber.    No  notes.    20  cts. 

Benediz's  Plaotus  und  Terenz ;  Die  Sonntagsjäger.  Comedies  edited  by 
Professor  Wells  of  the  University  of  the  South.    25  cts. 

Fraspois's  Phosphoms  Hollonder.    With  notes  by  Oscar  Faulhaber.  20  cts. 

Moser's  Eöpnickerstrasse  120.  A  comedy  with  introduction  and  notes  by 
Professor  Wells  of  the  University  of  the  South,    30  cts. 

Moser's  Der  Bibliothekar.  Comedy  with  introduction  and  notes  by  Pro- 
fessor Wells  of  the  University  of  the  South.    30  cts. 

Drei  kleine  Lastsp'  le.  Günstige  Vorzeichen,  Der  Prosess,  Einer  muss  hei- 
raten, Edited  with  notes  by  Professor  Wells  of  the  University 
of  the  South.    30  cts. 

BelUg's  Komödie  auf  der  Hochschale.  With  introduction  and  notes  l)y 
Professor  Wells  of  the  University  of  the  Soath.    30  cts. 
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Deatb's  flDoöetn  Xaitöuage  Scttes. 

mTEEMEDIATE  GERMAN  TEXTS.     (Partial  List.) 

Schiller'S  Dez  Geisterseher.    Part  I.    With  notes  and  vocabulaiy  hy  Pro. 

fessor  Joynes,  So.  Carolina  College.    30  cts. 
Selections  for  Sight  Translation.     Fifty  fifteen-line  extracts  compiled  by 

Mme.  G.  F.  Mondän,  High  School,  Bridgeport,  Conn.     15  cts. 

Selections  for  Advanced  Sight  Translation.  Compiled  by  Rose  Chamber- 
lin,  Bryn  Mawr  College.    15  cts. 

Benediz's  Die  Hochzeitsreise.  With  notes  by  Natalie  Schiefferdecker,  of 
Abbott  Academy.    25  cts. 

Aas  Herz  ond  Welt.  Two  stories,  with  notes  by  Dr.  Wilhelm  Bernhardt. 
25  cts. 

NovelletteorBibliothek.    Vol.  I.    Six  stories,  selected  and  edited  with  notes 

by  Dr.  Wilhelm  Bernhardt.     60  cts. 
Novelletten-Bibliothek.    Vol  II.    Six  stories  selected  and  edited  as  above. 

60  cts. 

unter  dem  Christbaom.  Five  Christmas  Stories  by  Helene  Stokl,  with 
notes  by  Dr.  Wilhelm  Bernhardt.    60  cts. 

Hoffman'8  Historische  Erzählungen.  Four  important  periods  of  German 
history,  with  notes  by  Professor  Beresford-Webb  of  Wellington 
College,  England.     25  cts. 

Wildenbrach's  Das  edle  Blut.  Edited  with  notes  by  Professor  F.  G.  G. 
Schmidt,  University  of  Oregon.    20  cts. 

Wildenbrach's  Der  Letzte.  With  notes  by  Professor  F.  G.  G.  Schmidt,  of 
the  University  of  Oregon.    21;  cts. 

Wildenbrach's  Harold.  With  introduction  and  notes  by  Professor  Eggert. 
35  cts. 

Stifter's  Das  Haidedorf.  A  little  prose  idyl,  with  notes  by  Professor 
Heller  of  Washington  University,  St.  Louis.    20  cts. 

Chamisso's  Peter  Schlemihl.  With  notes  by  Professor  Primer  of  the  Uni- 
versity of  Texas.     25  cts. 

Eichendorffs  Aas  dem  Leben  eines  Taugenichts.  With  notes  by  Pro- 
fessor Osthaus  of  Indiana  University.    35  cts. 

Heine's  Die  Harzreise.  With  notes  by  Professor  Van  Daell  of  the  Massa- 
chusetts Institute  of  Technology.     25  cents. 

Jensen's  Die  braune  Erica.  With  notes  by  Professor  Joynes  of  South 
Carolina  College.     25  cts. 

HoIberg'S  Niels  Klim.  Selections  edited  by  E.  H.  Babbitt  of  Columbia 
College.    20  cts. 

Ljnics  and  Ballads.  Selected  and  edited  with  notes  by  Professor  Hatfield, 
Northwestern  University.     75  cts. 

Meyer'a  Gustav  Adolfs  Page.  With  füll  notes  by  Professor  Heller  of 
Washington  University.    25  cts. 

Sudemuum's  Der  Katzensteg.  Abridged  and  edited  by  Professor  Wells 
of  the  University  of  the  South.    40  cts.  j 

Dahn'S  Sigwalt  and  Sigridh.  With  notes  by  Professor  Schmidt  of  the 
University  of  Oregon.    25  cts. 

Xeller's  Romeo  ond  Julia  auf  dem  Dorfe.  With  introduction  and  notes 
by  Professor  W,  A.  Adams  of  Dartmouth  College.    30  cts. 

Hanff's  Lichtenstein.  Abridged.  With  notes  by  Professor  Vogel,  Maas, 
Inst,  of  Technology.    00  cts. 
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